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M axpà; ώρας έκαθήμην έπί τών βαθμι
δών του ναοϋ του Πανελληνίου Διός. 
Μίλιά τινα μόνον άπεϊχον τότ$ των ’Αθη
νών. Ά π ό  του ύψους τοϋ ακρωτηρίου έ -  
κείνου είχον κατέναντι έμοϋ τήν Σαλα
μίνα, ής αί όξεϊαι καί υπόλευκοι κορυφαί, 
παραλλήλων τφ . Ίσθμ φ  έπεχτεινόμεναι ί-  
τεμνον διά τή ς βάσεως αυτών τήν βαθυ- 
κύανον έκτασιν, ήν ή θάλασσα έξέτεινε 
μέχρι τών «οδών μου. Ό πίσω  αυτών τα  
όρη τών Μεγάρων ύψηλότερα διέγραφον 
άπό βορρά προς νότον .γαλανήν γραμμήν 
μέχρι τοϋ Άκροκορίνθου. Πρός νότον ά- 
κταί διά λευκών καί σχεδόν άκτινοβο- 
λουσών γραμμών «εριεζώννυον ώς διά 
πυρώδους ζώνης τον Υ μ η ττό ν  άπολήγου- 
c a i εις τήν Κωλιάδα άκραν. Ά λ λ α  τους 
οφθαλμούς δεν ήδυνάμην ν’ άποσπάσω άπό 
τετραγώνου τινός κτιρίου, τοϋ μόνου έν 
τφ  όρίζοντι διαφαινομένου καί όμοιάζον- 
τος πρός έπαυλιν ή έγκαταλελειμμένον 
μοναστήριον. ’ Η το δεξιά έμοϋ, έπερειδό- 
μενον έπί λόφων χάμηλών, αί δέ τών ό- 
ρέων σκιαί μέχρις αύτόϋ προεκτεινόμεναι 
διαχώρίζουοιν'άΰτό εύκρινώς πάντων τών 
λοιπών.Τό κτίριον εκείνο ήτο  d ΓΙαρθενών· 
ή πόλις άπασα έμενε κεκρυμμένη έν ταΐς 
έπιπτυχαϊς τοϋ έδάφους καί όπίσω τών 
βράχων τής άκροπόλεως. Δυσχερές εινε 
νά ζωγραφήσω ό ,τ ι ήσθάνθην τό τε . Τά 
βλέμματα προσηλωμένα έχων ώρας όλας 
εις τά ς πέτρας έκείνας, ών ήδυνάτουν νά 
διακρίνω τήν διαγραφήν, εέλκυόμην πρός 
αύτάς υπό θεσπεσίου θελγήτρου, πρός ού-
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δεν τών γνωστών μου παραπλήσιου. Ούχί 
πόλις ήρειπωμένη, άλλ’ όν έμψυχον πράγ
ματι, δν άλγοϋν καί δέσμιον έκρύπτετο 
όπίσω τοϋ όρους. Τό αδύνατον τοϋ νά 
πλησιάσω εις αυτό έπηύξανε τήν περιερ- 
γίαν μου. ®Οτε ή παρά τήν Σαλαμίνα 
ναυλοχοϋσα άκατος έκινεϊτο καί έπλεε 
πρός τόν Πειραιά έπόθουν νά είμαι Α έπι- 
βαίνων τα ύτης. Παρηκολούθουν αύτήν 
άπλήστως διά τοϋ βλέμματος μέχρις ού 
συστείλν) τό ίστίον ή ύποστρέψν).

Ή  γοητεία αϋτη έγένετο τηλικαύτη, 
ώστε άπεφάσισα νά μή άντιστώ πλέον 
εις αύτήν. Τών προυχόντων τινές μ ’ έβε- 
βαίουν δτι οί κατέχοντες τό τε  τάς Α θ ή 
νας Τούρκοι ήσαν τά  μάλα έξωργισμένοι 
ένεκα διπλής τών Ελλήνω ν έπιθέσεως τής 
μιάς μέν κατά τής προφυλακής τή ς Έ *  
λευσΐνος, τή ς έτέρας δέ σχεδόν ύπό τά  
τείχη  τή ς Άκροπόλεως, έν ή οί Τούρκοι 
είχον άπολέσει περί τ ά  δισχίλια κτήνη· 
οτι ή  γαλλική μου έθνότης θά ένέβαλλεν 
εις αυτούς πάντως ύπονοίας' δτι έν τφ  
λιμένι ούδέν εΰρίσκετο ουδέτερον πλοΐον· 
δτι ή  αύτόσε μετάβασίς μου δι’ εχθρικής 
λέμβου ήτο  ανέφικτος. Ά λ λ ο ι, εις οϋς 
προκριτώτερον έθεώρησα νά πιστεύσω,ένε- 
θάορυναν τά σγέδιόν μου. Ό  πρεσβευτής 
τή ς Αύς-ρίας έδωκέ μοι έπις-ολήν πρός τόν 
βέην, δυστυχώς έν Εύβοί^ι ευρισκόμενον. 
Έ ν  μέσφ τών αναβολών τούτων τυχαίως 
συνηντήθην πρός τρεϊς αξιωματικούς τοϋ 
μηχανικού, οΰς έπεισα νά μέ συνοδεύσωσι- 
μετημφιέσθησαν καί συνεπληρώσαμεν τάς 
προπαρασκευάς ήμών. Έναυλώσαμεν χαίχι 
μ ετά  τριών ύδραίων ναυτών. Έ προμη- 
θεύθημεν ρούμι καί καπνόν, συμπαρε- 
λάβομεν διερμηνέα, Άθηναΐον, . ίκανώς 
είδότα τήν τουρχικήν καί τήν άλβανιχήν 
καί χρησιμώτατον άναδειχθέντα ήμϊν.

Εσπέραν τινά τοϋ Μαίου άπήλθομεν 
τοϋ λιμένος περί λύχνων άφάς δπως άφι- 
κώμεθα τήν έπαύριον έν πλήρει ήμέρ$ είς 
τήν άκτήν τής Α τ τ ικ ή ς . Ό  ήλιος Ιδυεν 
άριστερφ ήμών έπί τών όρέων τή ς Έ π ι -  
δαύρου. Έ φ ’ δσον δ’ ή σελήνη ύψοϋτο 
βραδέως ύπέρ τάς κορυφάς τή ς Αίγινης ό 
στύλος τοϋ ναού τή ς Α φροδίτης κατα- 
λαμπόμενος ύπό τή ς άνταυγείας αύτής 
προσωμοίαζε φάριρ, ούτινος τό φώς έσβέ- 
σθη έν τή  θνέλλϊ). Ό  άνεμος είχε κοπά
σει, ή θάλασσα ήν λεία καί σιγηλή, τό 
δ’ ίστίον τή ς ακάτου έκρέματο άπό τοϋ 
ίστοΰ. 'Ε σ τιν  οτε ήκούετο ρόθος κώπης’

. ή φωσφορίζουσα θάλασσα έλαμπε μυρίους 
βάλλουσα σπινθήρας· αί σταγόνες τής 
θαλάσσης, πρός ζώντα καί οργανικά όντα 
όμοιάζουσαι, άνήπτοντο καί έσβέννυντο 
εκατέρωθεν τή ς ακάτου, τό  δέ πηδάλιον 
άπέλειπεν όπίσω αύτοϋ μακράν πυρώδη 
αύλακα. Ε Ις τών' ναυτών ήρξατο ήρέμφ 
φωνίί φσματίου, ού ό ήχος μόλις ύψοϋτο
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Έ χάβΐον φύλλον τιμβται 
λεπτών 30.

υπέρ τόν ψίθυρον τών αυμάτων. Περί τό 
μεσονύκτιον κανονιοφόρος προσήγγισεν 
εις ήμάς- ήτο άκατος δμοία πρός τήν ή- 
μετέραν, έν τηλεβόλον έχουσα, καί ή μόνη 
πρό τοϋ Σαλαμΐνος χαί τού Πειραιώς ναυ- 
λοχοΰσα· έπέτρεψεν ήμΐν νά προχωρήσω- 
μεν καθώς έδείξαμεν τήν άδειαν τών ελ
ληνικών αρχών,ήό πρός τοϋτο έφέρομεν/Η 
εωθινή αύρα δέν είχε πνεύσει έτ ι. Έ ξη κ ο - 
λουθήσαμεν προχωροϋντες έν σιγή, κωτεη- 
λατοϋντες, ώσεί έμέλλομεν νά πρσλάβω- 
μεν τά ς Α θήνας · πρό τής άφυπνίσεως 
αύτών.

Παρεπλέομεν τήν άκτήν τοϋ Πειραιώς 
ούδέν σημεΐον ζωής βλέποντες- ούτε λέμ
βος έφάνη ήμΐν, ούδέ άνθρωποι, ουδέ 
ζώ ο ν  βαθεία σιγή ώσεί ή  γή ¿κείνη ήτο 
παντελώς έρημος. Έ ν  τφ  μυχφ τοϋ δρ- 
μίσκου έλεύκαζον τά  ερείπια τή ς μονής 
τοϋ Α γίου Σπυρίδωνος, κατασκαφείσης 
πρό μικροΰ. Καθ’ ήν στιγμήν έμέλλομε'ν 
ν’ άνελκύσωμεν τήν άκατον ήμών, τρεΤέ 
τοϋρκοι στρατιώται έξελθόντες χανονο- 
στασίου έκτισμένου δ εξ ι^ έ 'π ί τοϋ λόφόύ 
τή ς Μουνυχίας κατή).θον έν σπουδφί 'πρίίς 
ήμάς. Πέριεμένομεν μ ετ’ άνυπομονησίας 
νά ίδωμεν πώς θά ΰπ εδέ^ ντο  τούς μεθ* 
ήμών "Ελληνας. Καθώς προύχώρησαν 
ίκανώς ωστε νά έξικνήται εύχρινώς άχρις 
αύτών ή φωνή, 6 Βιερμηνεύς έφώνησεν 
οτι έπιθυμοϋμεν νά όμιλήσώμεν πρός τόν 
ά γ άν . Πηδά άπό τή ς άκατου είς τήν ξη - 
ράν μετά τίνος ήμών καί χωρεΤ πρός τόν 
προμαχώνα παρακολουθούμενος ύπ’ Α λ 
βανού τίνος. Οί δύο άλλοι μένουσι πρός 
φύλαξιν ήμών. Έ ν  τούτοις Ο'ί ύιΧηάίζ 
διέρχονται έγγύ.ς ήμών καλπάζοντες, πα- 
ρακολουθούμενοι ύπό άγέλης κυνών, χωρίς 
νά στρέψωσι τήν κεφαλήν αύτών πρός ή - 
μάς. Μεθ’ ήμίσειαν ώραν ό διερμηνεύς 
υποστρέφει ευάρεστους χ.ομίζων ειδήσεις. 
Ό  αγάς έπέτρεπεν ήμϊν τήν έξοδον ύτη- 
σχνούμενος νά στείλγι καί ίππον πρός μ ε- 
τακόμισιν τών σκευών ήμών είς Α θήνας.

Έ ν  τοσούτψ μετέβημεν πρόςάνάπαυλαν 
ύπό τόν θόλον τοϋ μοναστηριού. Στρατ 
τιώ τα ι άλήται διερχόμενοι ϊσταντο καί 
περιεστόίχουν ήμάς. _Γυμνοί σχεδόν, ά
γριοι χαί βουλιμιώντες, κατασχοπεύοντες 
τάς προμηθείας ήμών άνήρχασαν αύτάς 
έν τέλει^ νέος δέ Αιγύπτιος στρατιώτης 
χατέπεσεν αναίσθητος έκ μέθης έπί μικρού 
βαρελιού, όπεο έξέλέξατο. Ό τ έ  μέν ήγεί- 
ροντο, έρριπτον πρός άλλήλους σφαίραν 
έκ τών έρειπίων έκχωσθείσαν, ό'τέ δέ 
προύχώρουν βήματά τινα, έπυροβόλουν 
κατά τών’ πετρών ή ’ κατά τή ς θαλάσσης 
καί προσερχόμενόί εκάθηντο έγγύς ήμών 
άκίνητο;,· άφωνοι, " θ τ ε  τ ις  τών ναυτών 
έκόμιζέ τ ι  έκ1 τή ς ακάτου είς τήν ξηρά'ν 
καθίστατο περιδεής,Ίστρεφεν· έκάςΌτε τήν
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κεφαλήν περί αυτόν, καί έν τή  άκάτψ μό- 
νον άνελάμβανε το Οάρρο? αύτού.. Ε ίς έξ 
ήμών άπεμακρύνθη ολίγον· οί ’Αλβανοί, 
είπον ότι είμεθακατάσκοποι καί ότιΙπ ρ επ ε' 
νά κόψουν τήν κεφαλήν μ α ;· δ διερμηνεύς 
ήμών ήναγκάσθη τότε νά καλέσνι ήμάς.

.Μετά δίωρον προσδοκίαν δ άγάς Ιχεμψε 
τόν ΰποσχεθέντα ίππον, έφ’ οΰ έφορτώσα- 
μεν τ ά ; σκευάς ιδρών. *Η άκατο; άπεμα- 
κρύνθη τής.παραλίας, έκ το ; βολής πυρο
βόλου, άναμένουσα κατέναντι του λιμένο; 
την επιστροφήν ήμών, ήμεΐς δέ έκινήσα- 
μεν πεζή ύπό φλογερώτατον ήλιον. Μετά 
τινα λεπτά είδομεν τά  πρώτα ίχνη τών 
μακρών τειχώ ν, Ύψονντο ύπέρ τό  εΒαφο; 
ε’ι ; μικρόν δψος,έπί μα,κρά δέ διαστήματα 
καθίσταντο άφανή ή έΒείκνυον μόνον λί
θου; έκβληθέντας τή ς θέσεω; αυτών καί 
κατακειμένου; μόνου; πόΒα; τινα ; περαι
τέρω. Ή  γραμμή εκείνη έζετείνετο έπί 
βαλτώδου; έΒάφου; υπό ύψηλών χόρτων 
κεκαλυμμένου. Ά γέλα ι ίππων έπισεσαγ- 
μένων Ιβοσκον ουΒενό; φυλάττοντο; αυ
το ύ ;. Πού καί που συνηντώμεν τ ά ; τά 
φρου; και ,τά χαρακώματα, άτινα κ α τε- 
σκεύασαν οί ."Ελληνε; κατά την όλεθρίαν 
εκστρατείαν, έν ή Ιπεσεν δ Καραΐσκάκη;. 
.Οί Τούρκοι ,ούδέ |ν κατέστρεψαν, οί Β’ 
"Ελληνες θά ,έπανεύρωσιν έν οία κατα- 
στάσει άπέλι.πον αύτά. Τά  ίχνη έκεΐνα 
έξηλείφθησαν ώ ; είσήλθομεν ε’ι ; τόν Ε 
λαιώνα, Ά νά  πάν βήμα όγκοι δένδρων 
έρέπεπρησρεένων ·. καί κατακειρεενων παρε- 
κώλυον,άπέφρασσον την όδέν ήμών. Ά ν εύ - 
ροριεν Β’ αυτήν προσηλούντε;· τό βλέμμα 
ε ί ;  .τού; στύλοΜ·τών Προπυλαίων.καί τού 
Έ ρεχθείου, εύκρινώ; διαφαινομένου; καί 
διά τών φυλλώρεάτων λευκάζοντας.

. Ό  συνοδό; ήμών ’Αλβανό; έπυροβόλεε, 
τρέχων προ ήμών, έπί τινων στρατιωτών 
υπ.νωττόντων έν τφ  Ιλει, υπό τά  υψηλά 
χόρτα'* ουτοι άφυπνίζοντο έν ταραχή 
δραττόρεενοι τών όπλων αύτών. Μ ετά 
ρείαν ώραν έζξλθόντε; τού δάσους είσήλ- 
θορεεν εί;' όμαλήν πεδιάδα. Ύ π ό τόν λό
φον τού Μουσαίου αί κυπάρισσοι ύψουν 
τ ά ; κορυφά; αύτών ύπεράνω τών θόλ.ων 
τών ξυλοκερατεών καί τών συκομωρεών. 
Διηρχόμεθα σιτοφόρου; άγρού; έγγύ; πρδ; 
θερισμόν. Α ριστερά, ού μακράν τών κή
πων τ ή ; Α κ α δ η μ ία ;, δ τετράγωνο; πύρ
γο ; τού Χ α τζή  Ά λ ή  διεγράφετο υπό εύ- 
σκίου; συστάδα; έλαιών. Ή  φύσι; Βέν ήτο 
κεκμηκυΐα καί. νεκρά, άλλά ζώσα καί κα
τάφυτο; έφαίνετο καλύπτουσα διά χ λ ι -  
Βώντό; φυλλώματος τόν μέγαν τάφον,οΰ- 
τινο; βήματα μόνον ολίγα άφιστάμεθα.

Ό μαλή κλιτύ ; ήγαγεν ή μ ά ; παρά το ί
χον χωμάτινον οκτώ μέχρι δέκα ποδών 
ΰψο; Ιχοντα, . αίφνη; δ’ εύρέθημεν έν τή 
πολιορκουρ,ένγι έκείνφ πόλει αύδενό; προ- 
σχόντο; εί< ήμάς.’Ενόμιζον έμαυτόν έξιρ- 
κειωμένον ποό; την έκ τών ερειπίων έν- 
τύπωσιν καί είχον ήδη δπλισθή κατά πά - 
σ η ; σαγηνεύσεω; τών ’Αθηνών* άλλ’ ή 
έλεεινότη; α ΰτή ; ύπερεξηκόντισε πάσαν 
προσδοκίαν μου. Έ π ί τ ή ;  κλιτύο; του 
βουνού, έφ ’ή ;  έζετείνετο ή π όλι; καί έν 
τφ  ήμικυκλίφ, όπερ περιέγραφενέν τή  βά- 
βει αύτού οίκίαι έκ χω ρ α τό ; καταρρυείβαι

άπετέλουν ύποκιτρίνου; λασπώδεις γηλό
φους, έν οίς τό βλέμμα ούΒεν σχήμα διέ- 
κρινε πλέον.|Αί όρθαί είσέτι ίστάμεναι, αί 
ετοιροπτώτους Ιχουσαι τάς στέγας καί 
διερρωγότας τούς τοίχους ένεποίουν οδυ- 
νηροτέραν έντύπωσιν Βιά το πρόσφατον 
τής καταστροφής. ’Εντός είχε ρείνει ρόνη 
ή φλιά τή ς θύρας ή βαθρϊδές τινες μικρά; 
ραρραρίνης κλίρακος.

Δροραίως διεβαίνορεν τάέρείπια έκεΐνα, 
τά ς αύλάς, τούς κήπους, είκή βαδίζον- 
τες , άποφεύγοντες ρόνον τά ς στέρνας, άς 
συχνάκις · συνηντώρεν καί π τώ ρα τά  τινα 
διά χώρατος άτελώς κεκαλυρρένα καί ό- 
σρήνλοιρώδη διαχέοντα.’Εδέησε νάδιέλθω 
χωρίς νά σταθώ πρό τού άετώρατος ναού, 
ύπό στοάν. Πρός τά  ερείπια έκεΐνα ήσθα- 
νόρην όν σεβασρόν αισθάνεται τ ις  πρό; 
πολύτιρον υπαρζιν διασωθεΐσαν άπό ρε
γάλου κινδύνου. Ύ ψ ίστη τ ις  πρόνοια έμε- 
ρίρνησεν αύτών ώσεί ήσαν αναγκαία Ιτ ι 
είς τόν κόσρον. Τό χρυσίζον αυτό χρώρα 
διεγράφετο έπί έδάφους ρεστού έρειπίων 
βυζαντιακών, ένετικών, αραβικών.

Καταβάντες πρός τό κατώτερον ρέρος 
τής πόλεως, τό κείρενον κατωτέρω τού 
γυρνασίου τού Πτολεραίου, είσήλθορεν 
ε ί ;  στενήν πάροδον αποτελούσαν την αγο
ράν. Έ π ί  τών δύο πλευρών τ ή ; δδοΰ έκ- 
τείνονται δριζοντίως κλάδοι, ών ή σκιά 
κατήρχετο παχεΐα έπί τέλρατος ρέλανος 
καί λιμνάζοντο; βορβόρου. Ω χρ οί τινες. 
άνδρες ρέχρις όδόντων ώπλισρένοι κά- 
θηνται έν τ ή  σκοτίιφ έκείνφ τρώγοντες 
όζύγαλα· άλλοι παίζουσι τάβΑι' ή κρα- 
τούσιν έπί τών γονάτων αυτών είδός τ ι 
ρανδολίνου,άφ’ ού έζάγουσιν ένίοτεάσθενή 
καί ζηρόν ήχον. "Ομιλος δούλων γυναι* 
κών, άς ρόνας άφήκαν έν τή  πόλει οί 
Τούρκοι,ίστανται όρθαί καί πέπλφ κεκα- 
λυρρέναι ώ ; δ χορός τών Ίκετίδω ν. Ή  
στυγνή σιγή ρόλις διακόπτεται ύπό τού 
άτονου καί ρινοφθόγγου ήχου τού άσκαύ- 
λου στρατιωτικής ρουσικής. Γλαύκες, έκ - 
τυφλούρεναι υπό τον ήλιου, πλήττουσι 
διά τών βαρειών αύτών πτερύγων τούς 
τοίχους βυζαντιακού ναού έν ψ έπ ίτή ςκ ο - 
ρυφής ριναρέ οικογένεια πελαργών ρένει 
ακίνητος καί κεκλιρένη έπί τή ς φωλεάς 
αυτής. Φοίνικες τής ’Αφρική; έρποιοϋσαι 
Ικπληζιν ε ί; τόν βλέποντα α ύτά ; επί τού 
έδάφου; τούτου, ώ;.συνοδοί φαινόρεναι 
τ ή ;  ρεταναστάσεω; τού Κέκροπο; επαυ- 
ζανουσι τό θέαρα τ ή ; έρηρ.ώσεω; . . .

"Εστηρεν πρό τ ή ; θύρα; τού ρπί/— 
¡ιπαοη. Εΰρορεν τον διάδοχον τού Π ε- 
ρικλέου; καθήρενον έπί ψιάθου, έν τή γω - 
νίζΐ τοίχου, έν έζωτερική στο?. 'Η  κεφαλή 
αυτού έκινεΐτο ώ ; δι’ ελατηρίου δριζον- 
τ ίω ; έπί σώ ρατο; πάντ·{) ακινήτου. Οί 
χαρακτήρε; τ ή ;  ροοφή; αύτού είχον αύ- 
λακωθή υπό ρακρών ρόχθων καί ρόνον 
την Ικφρασιν τού φόνου οιεφύλαξαν- οί 
όφθαλροί αύτού είχον λίαν άτενε; τό 
βλέρρα, ώστε έζελάρβανέ τ ι ;  αύτό ώ ; 
όζύ, ή φωνή ήτο ίσχυοά, άπότορο;, επ ι
τα κτική ' ούδόλω; αγαθήν έντύπωσιν ένε- 
ποίησεν ήρΐν τό  σύνολον τού άγαν άζιο- 
πρεπού; τούτου ύποκειρένου,όπερ διεγρά· 
φετο έπί λευκού τοίχου, έφ’ ού ή χειρ

στρατιώτου είχε χαράξει δι’ άνθρακο; 
γελοιογραφίαν φρεγρτα; καί πασά τιγο;. 
Ό  ρπίν-ρπασή; έφαίνετο. εξηκοντούτης. 
Ή γωνίσθη έν Α ίγύπτφ φέρων- τόν αύτόν 
οίον καί τό τε  βαθρ,όν. Ύ π εδέξα το  ή ρ β ; 
ψυχρώ;, ούδ’ έρωτήσας κάν ποιοι ήρεθα, 
πόθεν προηρχόρεθα, τ ί ήβοολόρεθα, Ε ί- 
χορεν ράθει .τη ν  παράδοξον:μ*νίαν, ήν ό 
ρπιν-ρπασής Ουτο; είχ^..νά. έιηγήτα ι τά  
κατά την ράχην, ,έν .^/ήξίου., ότι κατε- 
τρόπωσε'τόν ΝαποΤίΙδνπρό Λαρά,'τά; Πυρα- 
ρ ίδα ; καί χαρεσκευάσθ-λρ,^ν, οπ ω ; καρτε- 
ρικώ; ΰπορείνωρεν τήν ΰ^ χνηριν  -τή ; ή τ -  
τ η ;  ήρών εκείνη;. .Ά 5^ '· 
τού αίσχου; εκείνου'. 
διαφόρω; καί άρερίρνω; πε^τ 
ρήσεω; τού γάλλου στρατηγό»- περντ-ού 
ποσού τών φρουρών των ελληνικών φρου
ρίων, περί τών σχεδίων τού-Καποδιστρίου, 
καί περί τών παρασκευών τών Ελλήνων. 
Ή  άλωσι; τ ή ; Ναύπακτον, ήν ή ρ εΐ; άπό 
ρ.ηνό;έγινώσκορεν,δέν είχενάγγελθή αύτω, 
ή Γσω; προσεποιεΐτο ότι ήγνόει -αύτήν. 
Έ κ  τούτου έξετράπη ε ί; τραχεία ; ρ.ορφά; 
κατά άγγλου τινό; πλοιάρχου απόπειρα- 
θέντο; νά ρετακορίσνι τρήρα  άγάλρατο; 
έπί τ ή ; φρεγάτας αύτού.

Βραδύτερον έξηγήθη ήρΐν διατί δ Τάρ- 
ταρο; εκείνο; έποιεΐτοπερίπολλού τά  ράρ- 
ραρα . τού Φειδίου. Τό άληθέ; είνε, οτι 
ούο πρό τή ς άφίξεως ήρών ήρερα; ό λαός 
εί^ε στασιάσει' ρικροϋ δεΐν έλιθοβόλησε 
δύο Φράγκου; έπί τ φ  λόγφ ότι οί άγορά- 
ζοντες σήρερον τούς λίθους τής όδού θά 
ήγόραζον αύριον τό  φρούριον. Ό  ρπίν- 
ρπασής. κατεπραόνθη,έτύχορεν δ ' εύκόλως 
τής άδειας νά ρείνωρεν ούο ήρέρας έν τ·ρ 
πόλει ύπό τόν όρον ούδερίαν πέτραν νά 
έγγίσωρεν.

Μεθ’ ό άπεχαιρετίσαρεν τόν δεσρο- 
φύλακα εκείνον τών ’Αθηνών.

ΓΕ«»ίβι

Ο ί Τ Ο Υ Ρ Κ Ο Ι Φ ΙΛ Α Ρ Χ Α ΙΟ Ι.

Διά τρεις κυρίως λόγους οί Τούρκοι έ -  
σέβοντο τάς αρχαιότητας— έννοεΐται ότι 
ρεταξύ τών λόγων τούτων δεν συγκατα
λέγεται ή καλλιτεχνική έκτέρησις— καί 
ρόνον τά  κρηρ.νισρένα καί χαραί διεσπαρ- 
ρένα συντρίρρατα ρετεχειρίζοντο*

Α'. διότι ήσαν παλαιά πράγρατα.
Β ’. διότι ήσαν στοιχειωρένα.
Γ '.  διότι, ύπό^τού; κίονας Ιδίως, ύπήρ- 

χον τεθαρρέναι πάσαι αί Ιπιδηρικαί άσθέ- 
νειαι.

Διά τούτο, δσάκι^ ό βόϊβοδας ή τών 
έπισήρων τ ις , κατέστρεφε τινά άρχαιό- . 
τη τα  τό Τουρκικόν πλήθος -έξεραίνετο. 
Έ λ έγ ετ ο  δ’ ότι, ότε ό Βόϊβοδας Τζιστα* 
ράκη; (Ε λ λ η ν ική ; καταγωγής) φκοδόρη- 
σεν έν έτει 1 7 5 9  τό Τζαρί τού κάεω Λ α -  
ζαρω ΰ  —  έν φ σήρερον έκγυρνάζεται ή 
στρατιωτική ρουσικ.ή .— /καί πρό; τούτο 
έκρήρνισε διά  πυρίτιδος στύλον τινά τού 
Ό λυρπιείου, Βυσκόλω; κατηύνασε τήν 
αγανάκτησή τών όροφύλων του.

Ε ί ;  τό άνοσιούργημα δε μάλλον τούτο 
άπεδόθη ή κατά τό αύτό ετος έπισκε-

Ε Β Δ Ο Μ Α Σ 2 7 9

ψαρένη τ ά ; Ά θ ή ν ά ; Π α»·ώ^ησ, ή εί? τόν 
έκ Κ ρήτη ; ρετενεγκόντα ταύτην Ά λρπάν 
πασάν, ένεκα τών έναντίων ά.νέρών εις 
Δράκον (Πειραιά) προσορμισθέντα.

Α τ τ ι κ ό ς .

Ε Π Ι Τ Ω Ν  Ε Ν Ε Σ Τ Ω Τ Ω Ν .

« Τ Α  έ θ ν η ,  t £ v  ó e » í u *  «I ¿ ν τ ι ι ? ;ό « » * ο <  

οϊε«. njοάΐιρ*»·« «εφί 
τής ίξίλέγζδω; *%i Ι»λβγί|{ aivtw’, tUi 
Α ρ φ ιβ ο ε ο ν  ¿ v  ε ί ν ε  « π β υ δ ο Τ β .ν

‘Ρηγ6πουλος.
*Η Βουλή, ούχί ώ ; έργοστάσιον τών 

•νόμων, ά λλ’ ώ ί «ερικλείουσα έντό; τών 
άκομψων α ύ τή ; τοίχων το ύ ; εκλεκτού; 
εκείνου; άνδρα;, ο ΐτινε;, Βιά τών έκ τά - 
κτων αύτών πλεονεκτημάτων έκρίθησαν 
ίκανοί νά έκπροσωπώσι τήν θέλησιν καί 
τά  αισθήματα τών πολλών, το ύ ; χ α τ έ -  
p ac , τών όιίοίων οπω ; δηριουργηθ^ εί; 
καί μόνο; απαιτείται ή ύπαρζι; δεκακισ- 
χιλίων ένηλίκων καί εύϋπολήπτων πολι
τώ ν, δικαίως εφελκύει τήν προσοχήν τού 
Πανελληνίου καί παντό; διά τά  ελληνικά 
πράγρατα διαφερομένου.

’Α λλ’ όποία Τις θά είνε άρά γε ή γνώμη 
τών πολυπληθών θεατών τ ή ;  έθνική; τα ύ - 
τ η ;  σκηνή;, έν γ  διακυβεύεται ούχί τού 
ηθοποιού ή τού συγγραφέω; ή  δόξα,άλλά 
τ ή ;  πατρίδο; α ύ τή ; τό  μέλλον, όταν βλέ- 
πωσι τού;'κορυφαίου; τ ώ ν ’Ρουμελιωτών, 
τών Πελοποννησίων, τών Έπτανησίων 
καί τών Αίγαιοπελαγιτών διαπληκτιζο- 
ρένούς καί ύπέρ τόν Iva μήνα ήδη συζη- 
τούντα ; έπί ρικροπροσωπικών ζητημά
τω ν, ένώ άπαντα, τ ή ;  ’Α νατολή; τά  έθνά- 
ρια καθεκάστην αποπειρώνται νά ποοχω- 
ρήσωσι κατά Sv βήμα ε ί ;  τ ά ; χώρα; τών 
προγόνων ήρών ;

Βεβαίως οί μισέλληνες καί οί έκ τ ή ; 
το ια ύ τη ; καταστάσεω ; τού κοινοβουλίου 
περί τ ή ;  όλη; Έ λ λ ά δ ο ; κρινοντε; θά νο- 
ρίζωσιν, οτι άπαν τό ελληνικόν κράτο; έκ 
τών τοιούτων συζητήσεων συγκινεΐται, οτι 
μ ε τ ’ ένθουσιασμοϋ τ ά ; παρακολουθεί, καί 
τ ά ; σχολιάζει, οτι πάσάν διανοητικήν 
ίκράδα τφ  άπορροφώσιν αί συζητήσει; αύ- 
τα ι καί συνεπώς ότι οί Έ λ λ η ν ες  είνε α νί
κανοι νά σκεφθώσι, νά άποφασίσωοι καί 
νά έπιχειρήσωσί τ ι γενναΐον ! . , .

Ά λ λ ’ όχι ! ουτε έξετάζει ό ’Ελληνικό; 
λαςό, τ ί κάρνει τό  κοινοβούλιον' καί ιδού 
ό τ ι ή Ιλλειψ ι; π ολιτική ; άγωγής, ή δια
τηρούσα αυτόν ε ί; τήν λυπηράν κατάς·ασιν 
τού νά πιστεύγ ότι μετά  τού έκλεκτικού 
σφαιριδίου Ιρριψε καί πάσαν πρό; τήν πο
λιτείαν όφιιλομένην μέριμναν, αναγκάζει 
αύτον νά ρή παρακολουθώ τ ά ; έργασία; 
τα ύ ία ς, άναρένων τ ά ; παραρονά; νέων 
έκλογών* όπω ; πάλιν έννοήσν), ότι δεν είνε 
υπήκοος άλλά ποΜ ΐης.

Ό  λαό; Ινεκα τ ή ;  άπαιδευσία; αύτού 
ρή έννοών διατί είνε χρις·ιανό;,διατί βασι
λεύεται, διατί έκλέγει, Ιν καί ρόνον 
έξ έρφύ*ου αισθήματος εννοεί καλώς, ότι 
ε ί; τήν φωνήν τ ή ;  πατρίδο; δέον νά είνε 
Ιτοιρος, οπω ; θυσιάσ^ καί ζωήν.καί περι
ουσίαν.

"Ω στε έκ τού αποφθέγματος τού ίδιορ-

ρύθρου βουλευτοΰ Πατρών ότι : τά  έθνη 
τών όποίων οί αντιπρόσωποι οΰτω καί 
περί τοιούτων συζητούσιν, t i ï r e  &μφί6οΑον 
â r  e ir t  σπ ου άα ΐα“ πρέπει νά έξοβελισθ^ 
τό τελευταΐον τούτο καί νά τεθή  ότι είνε: 
Ιθνη δυστυχή  /

Ε ί ;  τήν εποχήν μάλιστα ταύτην, καθ’ 
ήν πάντα τά  Ιθνη όργώντα, καί ήθικώ; 
καί ύλικώ ; αναπτυσσόμενα, προσπαθούσι 
νά ύπερπηδήσωσι τά  γεωγραφικά  όρια 
όπως φθάσωσι μέχρι τών φυΛετικών^ ό δέ 
οργασμό; ούτο; .ώ ; αφετηρίαν Ιχ ε ι τούς 
αγώνας τών προνομιούχων πολιτών, «ο
λίγη ζηλοτυπία χρειάζεται» κύριοι Βου- 
λευταί!

Ε Ρ Γ Α  Κ Α Ι  Η Μ Ε Ρ Α Ι

Ή  έβδοράς αυτη δέν διεκρίθη επί ποι- 
κιλία καί σπουδαιότητι- ιύχόρεθα δέ ή 
ήρετέρα Έ β δ ο ρ ά ς  νά εύρίσκηται είς αντί
στροφον λόγον. Πλήν τούτου παρετηρήθη 
άθυμία γενική, ήν ράτην άπεπειρώντο νά 
καταπολερήσωσι τά  εσπερινά θεάματα.

Ύπουργικαί κρίσεις έν τφ  έξωτερικφ, 
χρηρατικαί κρίσεις εν τφ  έσωτερικφ, έξε- 
λεγκτικαί συζητήσεις έν τή  βουλ^, φλο
γερός ήλιος, τυφλώττων κονιορτός . . . .  
ταύτα  πάντα έπιδρώσιν όλεθρίως είς τούς 
νευροπαθεΐς Ιλληνας· προσθέσατε τούς 
νέους περί χολέρας φόβους καί τόν κοι
λιακόν έν Πειραιεΐ τύφον καί οϋτω συμ- 
πληρούται ή κακόζηλος τή ς εβδοράδος 
ταύτης είκών.

Έξακολουθούσιν είσέτι τά  σχόλια έπί 
τών δημοσία έκφρασθεισών ιδεών, περί τού 
ήμετέρου στρατού καί τού ναυτικού, ύπό 
τών Γάλλων οργανωτών.

Ά λ λ ’ άφού οί όργανωταί δέν ειπόν τ ι 
άγνωστον πάσι το ΐς "Ελλησι, δ ια τί ό 
τοσούτος πάταγος ; άλλά διατί κυρίως ν’ 
άναμένωμεν νά μάθωμεν παρ’ αύτών ό ,τι 
Ιδει νά ,διδαχθώσιν αύτοίπαρ’ ήρών ;

Καί τ ί  Ιχ ε ι καλώς έν Έ λλ ά δ ι !
"Αν έπί παραδείγματι— ώς γράφει φί

λος τή ς Ε β δ ο ρ ά δ ο ς  —  ήρχετο είς τόν 
νούν τίνος Κυβερνήσεως νά κρατήσνι παρ’ 
ήρΐν τόν ιεραπόστολον Δόκτορα Σώμερ- 
,βιλ, όπως όργανώσν) τά  τή ς Εκκλησίας, 
καί μετά τινα χρόνον μετέβαινε παρ’ αύτφ 
ρεπόρτερ  τ ις , όπως είς ’Αγγλικήν πλέον 
φωνήν τόν έρωτήσν] περί τή ς παρ’ ήρΐν 
καταστάσεως τού Κλήρου κ. λ . π . δέν 
είνε έκ τών ποοτέρων γνωστόν, ότι ό γη
ραιός κληρικός, ούτινος θά είκονίζετο π ι- 
στώς έν παρόδιρ τό παράστημα καί ή  αί
θουσα τή ς ύποδοχής, θά επανελάμβανε 
σχεδόν οσα είπεν ό ναύαρχος Λεζέν άντι- 
καθιστών ίσως τά  έκφραστικά sa p ris ti δι' 
αγγλικού τινός « rrά ρ»! ;

Τό γνωρίζομεν'τό ίθνος ήρών Ιχ ει λαμ
προύς άνδοα;, ά λλ’ είναι άμόρφωτον καί 
άσύντακτον —  δι’ αύτό δά έφέραμεν καί 
τού; άναμορφωτά;— ά ; μη έρωτώμεν'λοι- 
πόν το ύ ; είλικοινεϊ; ξένου; περί τών 
ιδεών των, ίδίω ; δέ ά ; μή όργιζώμεθα 
όταν λέγωσιν ήρΐν τήν πικράν άλήθειάν!

. Μ ετά χαρά; π άντε; ήκουσαν τόν διο
ρισμόν τού. άντισυνταγμάτάρχου Έ μ ίν  
Κορτζά ώ ; β'. ύποφρουράρχου Αθηνών. 
Τέκνον τ ή ;  εύάνδρου Α λβ α νία ;, καλώς 
κατενόησεν, ότι τούς Έ λ λ η ν α ς  καί Α λ 
βανούς κοινός πόθος, κοινά συμφέροντα 
καί κοινοί έχθρον τούς ένούσι.

Δέν έξετάζομεν αν είνε Πελασγοί ή  ’Α - 
σιάται. ’Π Ε λ λ ά ς  τούς θ'εωρεΐ αδελφούς 
και συναγωνιστάς, Είς. τό  πνεύμα μάλι
στα  τού Ελληνικού λαού δέν διακρίνονται 
ποσώς οί Αλβανοί τών γνησίων Ε λλήνω ν.

Έ δω καν ήρΐν τόν Μπότσαρην κάί τόν 
Τζαβέλαν καί έδώκαρεν αύτοΐς τόν Γεώρ
γιον Καστριώτην !

Ε ίθε δέ όπως καυχώμεθα διά τόν Μπό
τσαρην νά καυχηθώρεν ήμέραν τινά διά 
τόν Κορτζάν !

Γα λλική  τ ις  Ε τα ιρ εία  προέτεινεν είς 
τόν Δήμον Αθηναίων νά έπιστρώσν] κατά 
τάς τελειω τάτας μεθόδους τή ς τέχνης τάς 
κεντρικάς όδού;' άλλ' δ Δήμος ήρνήθη ρή 
δυνάρενος νά διαθέσν) ποσά είς Τοιαύτα 
Ιργα.

Ά λ λ  είς τ ί  λοιπόν διατίθενται τά  εί· 
σοδήρατά του, άφού δΒούς δέν δύναται 
νά έπισκευάση, τά  διαζώματα κατασκευά
ζονται ύπό ιδιωτών, ώς βρύσεις Ιχορίν 
παντός είδους σωλήνας καί παντός σχή
ματος καί μεγέθους μάρμαρα ; Τ ί  νά ε ί-  
πωμεν 8έ διά τάς έπί τών τοίχων εσ τίας ; 
θά ι?άς φανή άρά γε ύπερβολή &ν σάς 8Ϊ- 
πωμεν, ότι έπί τής:όδού Πειραιώς κατά 
τήν ’Αγίαν Τριάδα, ύπάρχει έπί τοίχου 
προσηλωμενον μέγα χάυΑ  τού γλεύκους, 
τό εύφυέστατά όνομασθέν * * a l  α .  α .»  ώς 
άναπληρούν τό έλλεΐπον. δημοτικόν χό-  
σ ρ η ρ α  ;  !

Λοιπόν μόνον διά νά άποζημιοϊ ρυμο
τομίας Ιχ ε ι τά  εισοδήματα αύτού ό Δ ή
μος!

’Ο λίγη είδωλολατρεία καί τιν?ς προλή
ψεις είνε άναγκάΐαι είς κοινωνίας κα τ’έπ ί- 
φασιν πεπολιτισμένας.

Έ ά ν  π . χ .  άπεδίδετο λατρεία είς τά  
μεγάλα δένδρα, έάν ¿θεωρούντο όπως άλ
λοτε σ το ιχ ειω ρέν α ,  βεβαίως ούδείς θά 
έτόλμα νά κατακρεουργήσω τάς ούρανο- 
μήκεις Λεύκας τή ς  όδού Σταδίου.

Δέν φθάνει δέ ότι προέ.βησαν ?ίς τό  
ανοσιούργημά τούτο, άλλά καί δικαιολο
γούνται.

Κόπτουσι τά  δένδρα, λέγουσι, διότι 
φοβούνται τούς λωποδύτας.

Κόπτουσι τά  δένδρα διότι τούς άποστε- 
ρόϋσιν (έν Ά θήναις ! . . , )  τού ήλίου !

Κόπτουσι τά  δένδρα διότι τούς ένοτ 
χλοΰσι τ ά  πουλάκια !

Ά λ λ ’οί ενοχλούμενοι άπό τ ά  πουλάκια 
είνε ανάξιοι νά κατοικήσωσιν είς τάς Α 
θήνας, είς τήν πόλιν τού καλού καί τή ς 
ποιήσεως ! . . .

*Ας· . άπέλθωσι νά συνοικίσωσιν Α μ ε
ρικανικήν τινά πόλιν έκ τών δημιουργου- 
μένών έντός 2 4  ώρών, καί ρ ετ α κ ο ρ ιζ ο ρ έ -  
νω ν  εντός 4 4 1 _____
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Βεβαίως καλόν είνε νά κτισθή ελληνι
κή έκκλησία έν Βρεντησίφ, έν φ  τόσοι ύ- 
πάρχουσιν "Ελληνες και τοσαύτα προσ
ορμίζονται ελληνικά σκάφη ! . ’Αλλά 
διά ·τ£ νά άποοώμεν, ότι δεν υπάρχει έκ - 
κλησία-έν Βρεντησίψ^άφού δεν υπάρχει έν 
Σικελίφ— εν τή  Μεγάλη Έ λλά Βι—  άφού 
δεν υπάρχει κυρίως έν τή  έλληνικωτάτγ) 
Κύρνφ, τή-σημερινή Κορσική ;

Προσεχώς θέλομεν δημοσιεύσει τάς έν-· 
τυπώσεις σεβασμίου και εύπαιδεύτου κλη
ρικού έπισκεφθέντος πρό τινων έτ'ών τήν 
Κύρνον, έξ ών θά Ιλεεινολογήσητε τήν 
υπό τών διοικούντων τους έλευθέρους "Ε λ 
ληνας εγκληματικήν έγκατάλειψιν του 
Πανελληνίου ! .·-. .

Ό τ ε  έν τω  έγκρίτφ Έλληνικω  φύλλψ 
Ν έα 'Η μέρα  ήρξατο 6 'Ανώνυμος δημο- 
σιεύων έπίκρισιν εις τά  έν τή  Έ β δομ ά δ ι  
γραφέντα ύπό του κ . Κοντού καί είς τό 
σύγγραμμα του κ. Γ .  Χ ατζιδάκη περί 
τή ς  σημερινές γλώσσης, ένομίζομεν ότι 
τα χέω ς ήθέλομεν απαλλαγή του εις άπάν- 
τησιν καθήκοντος·— άν . καί ή άπάντησις 
τού  κ , Χατζιδάκη έχει τά  πλεονεκτή
ματα νά διδάσκγ καί νά μή κουράζγ.—  
Ά λ λ ’ ήπατήθημεν διότι 6 'Ανώνυμος 
εξακολουθεί γράφων! φαν.ταζόμεθα δε την 
δικαίαν άγανάκτησιν του Διευθυντού, ού- 
τινφς. τόσον καταχράται την φιλοξενείαν 
ε ί ;  "Αγνωστος,

- Ταύτα .δ’ έπάθομεν διότι δ κ. Χ α τζ ε -  
δάκης— τόν δποϊον διευκόλυνεν εις τούτο 
καί τό  ποιόν τού αντιπάλου του— ών τό -  
βρν πρόχειρος εις άπάντησιν, δέν είχεν α
νάγκην νά άναμένγ την συνέχειαν καί νά 
ϊδ.·/ϊ την έκτασιν καί τό τέλος τή ς έπικρί- 
σεως, αλλά λαμβάνων την Η μ έρ α ν  τό 
εσπέρας .τής Τετάρτής έφερε την άπάντη- 
σιν τή,ν πρωίαν τή ς Π έμπτης.

’Αλλά τ ί  νά γίνγ 1 &ν δεν υπήρχε καί 
δ έκ Λέσβου ■'.Αγνωστός μας, θά είχομεν 
έπιστημονικήν νέκραν, καί θά έμαραινετο 
φέύ ! έν τή  μονώσει' αυτού, δ έκ Ξηρο- 
χωρίόυ Γνω στός  κ. Σταμάτιος Μ πα- 
στίνας.

. Τώρα, δτε έκτίσθη καί ώργανώθη λαμ
πρά τό  νέον καί ώραΐον χρηματιστήριον, 
αί έργασίαι του ήτόνισαν'μονονού δε κατά 
δωδεκάδας παρητήθησανμεσΐται καί κολ- 
λυβισταί. Καί είνε λυπηρόν όντως θέαμα 
εντός τής μεγάλης καί πολυτελούς αιθού
σης. νά άκούγς τάς έξησθενισμένας και πε
ρίλυπους φωνάς πλείστων πωλητών καί 
όλιγίστω.ν αγοραστών, αίτινες ώς έκ τή ς 
κακής μάλιστα άχουστιχής τή ς αιθούσης 
καθίστανται συγκεχυμέναι καί αληθώς 
πΙνθίμόΓενώ Βέ λέγουσι π .χ , «Τά-παίρνεις 
Μ ίμ η ;»  νομίζεις ότι ακούεις «αίωνέάσου 
ή  μνήμη»;

’Αλλά καί τό όνομα ΚαΛΛυβιστής σέ 
πείθει ότι παρεύρίσκεται εις μνημόσυνου !

"Οταν έταιρεΐαι σιδηροδρομικαί, δ ι«- 
σ’χίζουσι τάς έρήμους καί άγριας έκ τά - 
σεις, όπου ό συριγμός τή ς άτμομηχανής 
ένούτο« έν άρμονίγ μετά  τού βρυχηθμ.ού 
τού λέοντος, όπου οί κάτοικοι ένεδρεό-

ουσι πώς νά είσπηδήσωσιν έπί τών άμα- 
ξών καί ν’ άρπάζωσι τινάς έπιβάτας όπως 
κορέσώσιν ιδίως τά ς ορέξεις τού στομά
χου τω ν, τό τε  δικαιούνται αί έταιρεΐαι 
αυται νά έχωσιν ώς επίσημον γλώσσαν 
την μητρικήν τω ν, αυτήν νά μεταχειρί- 
ζωνται εις τά  έγγραφά των καί αυτήν 
ακόμη καί έπί τών εισιτηρίων των !

Ά λ λ ’έν μέσαις τα ΐς Άθήναιςφρονούμεν, 
οτιείνεέπίτετραμμένον ήμΐν νά παρατηρή- 
σωμεν^ ότι χάριν τουλάχιστον άβρότητος 
έδει τά  εισιτήρια τού τροχιοδρόμου νά 
εινε Ελληνικά .

Καί είνε μέν άληθές οτι τά  τ.οιαύτα 
ζη τή μ α τα , άτινα παρ’ άλλοις έθνεσι θεω
ρούνται μεγάλα παρ’ ήμΐν θεωρούνται μι
κρά, ά λλ’ άκριβώς διά τούτο διορθούνται 
καί ευκόλως.

Έ κ  Καρδίτσας κατήγεσο, αλλά χαρ-  
δά ρ α ν  είχες ατυχής Βουβάλω ΓΙώποτα, 
τέκνον άξεστον καί άπολίτιστον ! . . ’Εάν 
ήργεσο είς Α θήνας, θά εμάνθανες οτι ή 
καρδία δεν είνε τόπος ένφ κατοικούσιν 
αισθήματα, άλλά κέντρον διακλαδώσεως 
αίματος, δπερ πολλάκις πληροΰται πω- 
ρ ίοί) καί άποφράσσεται πάσα έλευθέρα κί- 
νησίς του, όπως συμβαίνει τούτο καί είς 
τούς σωλήνας τών υδραγωγείων τού δή
μου μας !

’Εάν Ιζης έν Ά θήναις, βεβαίως Βέν θά 
ηύτοκτόνεις, καί έξ έρωτος μάλιστα,ευαί
σθητος Βουβάλω ! . . .

—  Έ ν ιχ ρ ίθη  Υπό τή« ίπ ί το ύ τω  « « β ιβ σ η ί I x t -  
TpoxiJ« S i t a e *  ή γραμμή to ö  άχ" ’Αθηνών st« 
Λαίριον σιδηροδρόμου κα ί κα ραδίδοται ι ’ ί  δ η μ ο 
σίαν χρήσιν.

—  Έ ν ιχ α  τή ς β ιβ α ιω θ ιίβ η ι Ιμ φ α νΐσιω « τή« 
φυλλοξήρα« ΐν Κ ω ν στα ν τινουκόλιι, άχηγορεΰθη ή 
«ίσαγω γή δένδρων, φ υτώ ν, χλω ρ ώ ν  καρπώ ν, β ολ
βών χ*\ χ ό ρ ιο ο  ξηροδ ιί« δέμ α τα , Ιξ  άπάση« ιή «  
TovpKtxS)« ¿π ιχ ρ α κ ία «  χαί ΐ χ  Β ουλγα ρία ς, 
’Ρ ω μ υ λ ία ς , £ ά μ ο υ , Ε ρ έ τ η ς , Κύπρου χαί Α’ιγύ 
π ιο υ .

—  Έ γ έ ν ο ν ιο  αί ¿ρ χ α ιρ ισ ία ι τή ς « ’ Ε β νολογι- 
x i jî  χαί ίσ τοριχ !]; Ιτα ιρ ιία ς»  χαΟ' όλ«υ< το υ «  τ ύ 
πους τώ ν νομ ίμ ω ς συγχιχροτημένω ν σ ω μ α τείω ν  I

—  ’ Ε π ιτροπή έζ έγχρίτω ν Κρητών χα τ’ έντολήν 
τής έντα δθα Κρητιχ^ς ά δ ιλφ ό τη το ς εδχαρίστηβ» 
τόν χ . Πρωθυπουργόν δια τό  άποντμηθίν ι ’ ς τον 
Ιν ‘ Α δάμαντι συνοικισμόν τώ ν Κρητών δικαίω μα 
τοΟ έχλέγιιν  βουλευτήν.

— Ό  προϋπολογισμός τώ ν διαφόρων Υπουρ
γείω ν περατωΟείς Ιχ τυ π ο δ τα ι. Ί Ι δ η  τά  προνομι · 
ο δχα  καί θαυματουργά σ το ιχεία  τοδ έθνικοΟ τυ 
πογραφείου έιέθη σα ν  είς χίνησιν.

—  "Α π α σ α ι α ί έκ τ ώ ν  παραλίω ν τή ς 'Ισπ α νία ς 
προελεύσεις δπεβλήθησαν είς ένδεκαήμερον Ιπ ιχ ό -  
λερον κάΟαρσιν, τελουμένην έν τ φ  λ οιμ οκα θα ρ- 
τη ρ ΐφ  Κερκύρας. Λ έγεται ό τι το  'Ισπανικόν Υπουρ
γείο» άπηγόρευσεν είς τόν  4όν 'Αλφόνσον νά 
τρ ώ γ η  ό π ώ ρ α ς, άπειλήσαν I *  νέου ότι θά παραι- 
τηθή ! . . .

—  Λίαν άζιεπαίνω ς b χ· Διευθυντής έζελ έγ χ ει 
κ α τά  πόσον οί πω λούμενοι άνά τά ς  όδοός λ ά χ ε ι -  
οφόροι άριθμοι άντιπροσωπεΥουσι πραγματικά« 
λα χειοφ όρους κτη μ α τικά ς όμολογία ς τή ς 'Εθνικής 
τρ α π έζη ς. Καλόν όμ ω ς θά ή το  νά άπηγορεόετο 
είς τά ς  όδοΰς ή π ώ λη σις εώ ν λ α χ είω ν , ή πρός τά 
όποια Ικ τα χ το ς  συμπάθεια τοδ χοινοϋ,ή π α ρ α τη - 
ρουμένη ήδη , δέν είνε ένθαρρυντιχόν σημείον.

—  Λνεχώρησαν χατευθυνόμενα είς Τ ονλώ ν <α 
π ολεμ ιχά  π λοία  . ·Μ ια ο ύ λ η ς ·, «Μ πουμπουλίνα» 
χα ί « Ψ α ρ ρ ά ·, όπ ω ς έπισκευασθώ σι χα ί μ ετα φ έ- 
ρ ω ΐι τήν πλω τήν δεξαμενήν. Τήν μοίραν διευθύ
νει ό  π λοία ρχος χ -Μ . Κανάρης χυδερνήται δέ είσίν

οί χ χ . Λ. Κ ριεζή ς, ’ Λ .Β α τ ζ α ξ ή ς  χα ί Μ . Σ α χ το ύ ρ η ς.
—  Είς τώ ν  ξένων Ιχείν ω ν , οδς τοσοδτον ή γ ί·  

πησε χαί οίονεί υ ιοθέτησε» ή πατρίς ή μ ώ ν ,ό  Ι τ α 
λό ς χ . ’ Λντ. Φ ρ α β α σ ίλ η ς, διά τοδ όποίου οί μ ε 
τα ξύ  ’Ιτα λ ία ς  χα ί 'Ε λ λ ά δ ο ς φ ιλολογικοί δεσμοί 
τοσοδτον συνεσφίχθησαν, κ α τα λ είπ ει τά ς  ’Αθήνας 
διορισθείς "Ε λ λ η ν  πρόξενος έν ’Αγκώνα,. Έ λ π ίζ ο ·  
μ εν  ό τ ι καί είς τό  νέον το ϋ το  σιάδιον θά δι'α- 
κρ ιθή ,ό π ω ς διεχρίθη κα ί είς τό  στάδιο» τώ ν  γρα μ 
μ ά τω ν.

—  Ά π η γ ο ρ εύ θ η  όριοτικώ ς ή δι' άνεμοτρατών 
κ α τά  τά ς  Ιλλην ιχά ς παραλία ς ά λ ιεία  τώ ν Ν εα π ο - 
λ ιτώ ν , ώ ς  χ α τα σ τρ έφ ο υσ * τήν γονήν τώ ν ιχθ ύω ν .

ΑΝ ΑΣΚΑ ΦΑΙ 
ΕΝ  Τ Η  ΠΑΛΑΙΑ ΑΓΟΡΑ.

Α2 άν*σκ«φ«ί ήρξκντο άπά τ ή {  βο
ρειοανατολικής γωνίας τής αγοράς κατά 
τά  Ιπ ί τή ς όόού Αιόλου οχα-ίάχ ια . Προέ- 
βησαν Βέ είς εΰρεΐαν μέν έκτασιν κατά 
πλάτος, κατά βάθος Βέ είς 1 ι/2 |*όνον 
μέτρον, κατά τό τέταρτον τού όλου μελ-· 
λοντος βάθους τή ς ■ άνασκαφής. Κ αί αρ
χιτεκτονικά μέν εύρήματα άξια λογού 
οέν άνειράνησαν, τ ά  Β’ εύοεθέντα άνήκου- · 
σιν καί είς τούς 'Ρωμαϊκούς, είς τους 
Βυζαντιακούς καί είς τούς νεωτέρους 
χρόνους, Βεν μαρτυρούσι Βέ είσέτι είς ό
ποια οίκοΒομήματα άνήκον. Μόνον κρύ
π τη  τ ις  σήμερον (π έμ π τγ, 1 3  μεσούντος) 
άνακαλυφθεΐσα πιθανόν νά δειχθή έκ τής 
περαιτέρω έρεύνης χρήσιμος ούσα τοΐς 
θαπτομένοις παρά τήν έν τίρ μέσφ τής 
αγοράς ίΒρυμένην μεγάλην Παναγίαν.

Καί τά  -.γλυπτικά Βέ έργ* τά  μέχρι 
τούδε εύρεθέντα Βέν. είνε πολλού λόγου 
άξια ' ταϋτα Βέ είνε : χ .  τό μεταξύ- τού 
τραχήλου καί τού φάλοϋ τετράγωνον μέ
ρος τινός τών Έρμών τών κατά τό  άνα- 
σκαπτόμενον γυμνάσιον βεβαίως άνακει- 
μένων· β’ . τεμάχιον κιονοκράνου παρα- 
στάΒος ’ιωνικής' γ ’ . τεμάχιον έκ κεφαλής 
άνΒρός φαλακρού' 8 ’ . τό άπό τή ς οσφύος 
κάτω μέρος αναγλύφου ( 0 ,2 0  υψ. 0 ,1 0  
π λ .) παριστώντος γυναίκα ή άνΒρα πο- 
Βήρη ήμφιεσμένον χιτώ να- i . τεμάχιον 
βραχίωνος γυναικό;' στ . έτερον τεμάχιον 
βραχίωνος γυναικός έξ αγάλματος πολλώ 
μείζονος τού φυσικού- ζ\ άκρα χειρ άπο- 
κεκρουσμένους εχουσα τούς Βακτύλους καί 
πιθανώς είς τό αυτό άγαλμα μετά τού 
βραχίωνος (στ’ .) άνήκουσα. Τά  Βέ άξιο- 
λογώτερα τών γλυπτικών ευρημάτων είνε 
Βύο έκ πώρου λίθου ύΒρορρόαι κακότεχνοι 
παριστώσαι άντί τών συνήθως είς εκροήν 
τών ΰΒάτων φερομένων κεφαλών λεόντων, 
κεφαλάς βοών, ών ή μία μείζων τή ς ¿τέ
ρας κατά 0 ,4  πλ.

Καί έπιγραφών λείψανα εύρέθησαν 3  : 
α ι έπί στήλης επιτύμβιας

ΙΟΚΟΥΝΔΟΟ ' ·
ΕΠΙΓΟΝΟΥ 
Μ  ( ε λ ί τ ε ύ ς ; )  

έτέρας _
lü T H P  ( ι χ ο ς  ; )

ΑΥΤΟ ( λ ύ κ ο υ  ή Α ύ τ ο κ λ έ ο υ ς  κ τ τ . )  

έ π ί  τ ε μ α χ ί ο υ  Βέ π λ α κ ό ς  

Κ Λ . Τ Η Ν Ε (ιο ς ; )

Ζ.

β’ . έφ’
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Φ ΙΛ Ο Λ Ο Π Κ Α Ι Σ ΤΖ Η Τ Η Σ ΕΙΣ . 

( Έ π δ 6 α λ λ ο μ . ί ν η  ά π ά ν τ η α ες-)

Έ ν  σελ. 3 5 7 — 8  τού ’Ελέγχου του ά- 
πορρίπτων ό κ. Βερν. τόν άόρ. ίθ ιγον  2- 
γραφεν-« Έ ν  τών βαθύτατα είς τήν γλωσ
σικήν συνείΒησιν τού ίθνους έγκεχαραγ- 
μένών καί άνεξαλείπτων αισθημάτων είναι 
ή έξομάλισις ΠΑΝΤΟΣ β ’ .  αορίστου καί 
συμμεθάρμοσις αυτού πρός ένα καί μόνον 
τύπον τόν τού ά. άορίστου έν τε  τή  ένεργ. 
καί τφ παΒητιχή φωνή. » Ε ίς  ταύτα  π α - 
ρετηρούμεν ήμεΐς έν σελ. 6 — 11 καί 1 0 0
—  1 τής Μ ελέτης ήμών ότι κατά τό 
σχήμα Λαμβάνω  -  Λαβαίνω  ν ΙΛαβον -  /· 
Λαβα ( παρα -  περι -  άπο -  ύπο -  κατά -  
Βια -  άνα -  συλλαμβάνω κ τ τ .)  τν γ χ ά ν ω
-  τι·χαίνω  -  ίτν χ ον  -  ίτ ν χ α  ( έν -  άπο -  
έπι -  ) , Λ αγχάνω -Λ αχαΙνω ΊΛ αχον'ΙΛ α-  
χ α  (έπι), ήΒύνατο νά λεχθή καί θίχγάνω - 
£βιγον , καί τούτο τοσούτω εύκολώτερον, 
όσιρ.εύα,παγγελτότερον μέν είναι τό σύμ
πλεγμα τών φθόγγων γγ, Βυσαπαγγελτό- 
τερον Βέ ήμΐν τό  μ β , γ χ , νθ τών παρατε- 
θέντων καί έν χρήσέι σήμερον ρημάτων. 
Πρός τούτοις ότι οί σωζόμένοι β’ . αόρι
στοι %Λβον-[%ρθα), £?>ρογ-{ηΰ(,α),έφυγον-α 
£ψαγον -  α , εΐόυν  -  α , χ α τ ι  -  άντ -  ά κ -  
βη{χτ), έβράχη{χτ), έχάη(χτ), έχΛάπη{χ(\ 
¿χόπη(χτ), έντράηηχΐ, έπνίγη(χ(), έρράγη, 
έσαπη(χτ), έστράφ ^ χ ΐ), έσψάγη{χί\ έατά -  
γη{χτ), έιράψη[χ{), ¿τρίβη(χτ), ¿φάνη{χι) 
ίψτάρ·η(χ(), ¿γάρη{χ£) κ τ τ . μαρτυρούσιν 
άριΒήλως ότι Βέν έξηλείφθησαν έκ τή ς 
γλωσσικής συνειΒήσεως οί β '. αόριστοι, 
όπως ΒιΒάσκει ό κ. Βερν., ποοσεθήκαμεν 

-Β’ ότι τό έκ τών ά. αορίστων, έπί τούς 
ένεργ, β .  άορ. μεταβιβασθέν α  Βέν κα τέ- 
στησεν αυτούς ά. αορίστους, διότι- τό 
μέν τό α τούτο μετέβη καί έπί τόν πα
ρατατικόν £Λτγα έΛέγαμεν έΛέγαν, όστις 
βεβαίως Βέν έγινε δι' αύτό αόριστος ουτε 
πρώτος οΰτε δεύτερος, τό Βέ οί παρατα
τικοί «αί οί β ,  άόρ. μετέδωκαν πάλιν τό 
εαυτών α  τοΐς ά. άορ., ώ στε τό  όλον σύ
στημα τών παρωχημένων χρόνων (παοα- 
τατικού, άορ. β’ . καί άορ.- ά .) απαρτίζε
τα ι σήμερον έν τφ κοιν$ καί συνήθει Βη- 
μώδει έκ τριών προσώπων μετά  τού α  καί 
έκ τριών μ ετά  τού ε, έρ ρ α ψ α-ες -ι, ιρ ρ ά -

α μ ίν  έρ ρ ά ψ ετ ε  έρ ρ ά ψ α ν , £ ρ ρ α φ τα -ες -ε  
ίρράφ ταμε(ν)''ρτεΓε·φ ταγ ,εϊβα·ες·ε ε ίό α / ι ίν  
ε ίό ε τ ε  ε ίό α ν ).  Μετά τού αύτού άρα δι
καίου ή μ ετά  τού αότού άδικου θά ώνό- 
μαζέ τ ις  καί τόν παρατατικόν ά. αόρι
στον καί τόν ά. καί β '. άόρ. παρατατι
κόν, μεθ’ ού ό κ. Βερν. τόν β '. άόρ. έκά- 
λει πρώτον διά τό  α τούτο. Καί θά διε- 
τείνετο έξ ίσου όρθώς ή έξ ίσου. έσφαλμέ-' 
νως, οτι, όπως τό έμαθα-αμεν-αν είναι 
κατά τόν κ. Βερν. πρώτος αόριστος, οΰτ 
τω  τό έρραψες-ε-ετε είναι β’. αόριστος., 
καί ότι πρός τούτοις ή νεωτέρα-ΈΜ ηνική 
άποπτύει ούχι τούς β’. άορίστους, όπως 
διισχυρίζεται ό κ . Βερν., άλλά τούς πρώ
τους, διότι ναι μέν τρεις τύποι Ιχουσι 
το ε καί έτεροι τρεις τό α, άλλά τό ε

τούτο ώρμήθη έκ δύο χρόνων, τού παρα
τατικού, επίσης εύχρηστου έν πάσι τοΐς 
έήμασιν όπως καί ό αόριστος, καί τού 
άορίστου β’ . Ά λ λ ’ άν τ ις  ταύτα εΰρίσκγ 
μεθ' ήμών άτοπα, τό τε  ανάγκη νά εί
ναι επίσης άτοπα καί όσα ό κ, Βερν. ε 
ναντία διισχυρίζεται.

’Επειδή ο ό κ. Βερν. έλάλει «περί έξο- 
μαλίσεως παντός β’ . άορ. καί συμμεθαρ- 
μόσεως αυτού πρός ένα μόνον τύπον τόν 
τού α . άορ. έν τή  ένεργητική φων$5 καί 
T?j παθητική», καί έπειδή ούδείς άνθρώ- 
πων δύναται νά κατανοήσν] πώς τό ίμ αβα  
£Λαβα ε ίδα  ίψνγα  κ τ τ . συμμεθηρμόσθη- 
σαν πρός τόν τού α’ . άορίστου τύπον άλ
λως ή διά τής προσλήψεως τού α τούτου, 
οί δε παθητ. άόρ. ίβράχηχα,έ^χάρηχα  κλπ. 
ουδέ κατά τούτο, ήναγκάσθημεν νά ύπο- 
λάβωμεν, 0Tt τήν διά τού ε  καί α  τούτου 
έπελθούσαν έξομοίωσιν κα τ’ άμοιβαίαν 
έπίδρασιν τών παρωχημένων μονολεκτι
κών χρόνων ένόει ό κ . Βερν. λέγων έζομ ά-  
Λισιν  καί ιτορμεβάρμοσιν. "Ο τι δ’ όρθώς 
ένοήσαμεν, μαρτυρεί αΰτός ό κ . Βερν. γρά-
φων έν τ7ι Ν έα  Η μέρα, (φύλλω 1 5 3 3 )
«έχει ή σημερινή ελληνική τό ίμ α β α , ί -  
Λαβα  κ τ τ . ,  άλλ’ οί άόριστοι ούτοι έπαυ
σαν ανέκαθεν νά είνε δεύτεροι αόριστοι 
συναφομοιωθέντεςκαίσυγχωνευθέντες μετά 
τών πρώτων είς ενα  χοινόν χαί όμοιοτέ- 
Λενζον τύπον.»  Ά λ λ ά  τό τε παρετηρήθη 
τ φ  κ . Βερν. οτι πλήν τούτου ότι έσφάλη 
διδάξας ότι άπώλοντο οί β’ . αόριστοι καί 
έγένοντο πρώτοι, περιέπεσεν είς έτερο(ή - 
χησιν, άφού έν άρχίΐ μέν διελάμβανε περί 
τών ενεστώτων τυγχάνω  Λ αγχάνω  θ ιγ -  
γάνω χαταΛιμπάνω^  κ τ τ . τ .  ί .  διελάμ- 
βανε περί ενεστώτων σχηματιζομένων έκ 
θέματος έπεκτεταμένου είς -ανω  καί δή 
διαφόρου τού τών άλλων χρόνων, διά 
τούτο δέ καί μόνον τούς έκρινεν αποβλή
τους λέγων «ή σημερινή ελληνική δέν είνε 
δυνατόν νά μεταχειρισθή ένεστώτας το ι- 
ούτους, όποιοι ό θιγγάνω  καί δ φυγγάνω  
καί ό τυγχάνω  καί ό Λαγχάνω^, οιότι ού-

I "Λξιον β η μ ιιώ σ ιω ; διά τήν κριτικήν x x l  ί -  
χολουθίαν ΐ» «  λόγοι« χα ί ΐργοι« τοδ χ . Β ιρ να ρ - 
δάχη φαίντται ήμΤν τόδ» ;  iv Tip Έ λό γ χ ιρ  σ«λ. 
3 5 7  άκορρίπτω ν άκαξάααντα« τ ο ύ ; ίν ιο τώ τα «  
£:« - α  ν ω  κ α ρ α θ ίτ ιι ικ ρ ιχοκή ν  τοδ χ. Κ όντου,πιρΙ 
το δ  χ α τ α λ ι μ π ά ν ι ο  - ο reef, ο θχ ί σ π α νίω ; λ ίγ ι ι  
ό Κ ά ν το ι,ο ΐ ν ίοι "Ε λλην«« παραλαμβάνονοι χα ΐτοι 
χροχ«ίρου Υπάρχοντος τ ο δ χ α τ α λ ί ί χ ω ,  όβτι« 
π ο λλ ώ  βνχνότ«ρον ixeivou ίν  τή  ίλ λ η ν . γλώ ββη 
ά π α ντά · ι’κ ταΟτα ίπ ιφ ίρ ιι Υ 8 . · ί ά ν τ ι (  τώ ν νίων 
'Ε λλή νω ν μ < τιχ ίιρ ίσ θη  ή μ ίτ α χ ιιρ ΐζ ί ία ι  τοιοθτον 
Ιν ιβ τ ώ τ α , ΐπ α β χ«  β ιβ α ιό τα τα  όξβΐαν ή χρονιάν 
βυνάγχην, χαί ή χ ό ρ υ ζ χ δ ίν  τόν άφινι νά αίβθανθή 
τόν ιδ ρ ώ τα  χαί τήν σαχρίαν τώ ν  τύχω ν το ύ τω ν .· 
Τ ί(  δ ' ό μ ιτα χ ειρ ιβ θ ιί«  τόν Iv teT iY ta  x α τ α λ  ι μ- 
χ ά ν ω  χαί $ή  τήν οξαΤβτν ή χρονιάν βυνάγχην 
χα ί χόρυ»αν β ιβ α ιό τα τα  χ ά β χ ω ν  x a l δή άδυνα- 
τώ ν  ν *  αΐβθανθή τόν ιδ ρ ώ τα  χαί τήν οαχρίαν ; 
τί« ;  ό χ- Δ η μ . Βιρναρδάχη« γράφω» ·  χ  α τ  α  -  
λ ι μ χ ά ν ω ν  δ ΐχ ι ι τ α  τήν θέσιν , iv ’ Α χαν- 
τ ή σ ιι -χ ρ ό «  τόν Σ τα θόχουλον  ( ίδ ί  Σ 'α θ ο χ ο ύ λ ο υ  
Ε χιιβ ό δ ια  τοδ χ ο ιη τιχοδ  ΔιαγωνιβμοΟ τοδ 1 8 5 7  

β ιλ . 3 6 .)

2 Π ιριττόν  β ιδα ίω « νά χ ρ ο σ τιθ ή  χά λιν , ό τι τά  
τοδ χ . Β ιρν . «Ιναι ψ ιυδή, άφοδ χα ί αίιτό« ο υ το ; 
γράφι'ι χα ί λ α γ χ ά ν ω  χαί  τ υ γ χ ά ν ω  χαί  
λ α μ β ά ν ω  χαί  μ α ν θ ά ν ω  χ τ τ .  άν χάί λ ίγ η  
ό τι δέν τρώ γοντα ι ! - - .  .

τοι Βέν τρώγονται, καί άν Βιά τή ς βία ; 
Βέ μάς τούς χώσγ) τ ις  «ίς τό  στόμα καί 
τούς καταπίωμεν, μή Βυνάμενοι νά τούς 
χωνεύσωμεν, θέλομεν τούς έξεμέσγ» ' έν 
Βέ τοΐς έξής μεταβαίνει είς τόν- λόγον 
περί έξομαλίσεως καί συμμεθαρμόσεως τών 
β’.  άορ. πρός τόν τύπον τού ά ., τή ς  γ ε -  
νομένης, καθ’ ά είδομεν,Βιά τήν σύμπτω- 
σιν τών προσωπικών . καταλήξεων, καί 
περί τή ς παντελούς άπωλείας τών β’. άο- 
ρίστων.

Ό  Βέ κ. Βερναρδάκης άντί άναιρέσεως 
τών ύφ’ ήμών λεγομένων γράφει τά 'εξα ί
ρετα τα ύτα  : Καταφεύγει (ό Χ α τ ζ .)  είς 

. μυθοπλαστίας, παρεξηγών έκ - προθέσεως 
καί άνευ τή ς  ελάχιστης αίδούς, όσα λ έ- 
γομεν έν σελ. 3 5 8  άποδοκιμάζοντες τήν' 
έκ τής άρχαίας είς τήν σημερινήν εισα
γωγήν τού β '. άορ. ίβ ιγον ,  ώς ασυμβιβά
στου πρό; τό πνεύμα τή ς νεωτέρας γλώσ
σης καί παρατηρούντες ότι «Ιν τών βα
θύτατα είς αυτήν (ήτοι τήν γλωσσικήν 
συνείΒησιν τού έπιλοίπου έκτός τών λο- 
γιωτάτων έθνους) έγκεχαραγμένων καί 
άνεξαλείπτων αισθημάτων είνε ή έξομά— 
λισις .παντός β’ . άορ. καί συμμεθάρμοσις 
αυτού πρός Ινα καί μόνον τύπον, τόν τού 
ά. άορ. έν-τε τή  ένεργ. καί τή -π α θη τ. 
φωνή.» «Π ρέπειτις νά είνε» προσθέτει «ή 
όλως αμαθής χαί αγράμματος Βιά ν ά μ ή  
έννοήσγ τ ί  λέγομεν ή τέλεον αναιδής διά 
νά τολμήσγ νά ύποβάλν) είς τούς λόγους 
ήμών τούτους άλλην παρ’ ήν έχουσιν έν
νοιαν, οτι δηλ. ή  νεωτέρα έλλ. αποπτύει 
ό χ ι τούς έχ-τής- αρχαίας σήμερον είς αύ- 

-τήν είσβιαζομένους β’. άορ. είς -ο»·,όποιος 
ό άόρ. έθιγον, περί ο ί ; π ρόχ ειτα ι, άλλά 
περί τών στελεχών τών β . άορ., άτινα 
έχει έκπαλαι συμμεθηρμοσμένα Βιά τή ς 

■χαταλήξεως, οιον έπαθα, έμαθα κ τλ . ! ! ! 
Καί όμως τούτο διατείνεται δ αίδημονέ- 
στατος νεανίσκος.»

Καθώς έκαστος βλέπει, ό κ. Βερναρ
δάκης - οργίζεται πφό8ρα· κρίμα I  ήμεΐς 
είχομεν κατά νούν- νά Βιεξαγάγωμεν τόν 
άγώνα τούτον s in e  ir a ,  ά λ λ ά . . Αί κα - 
τηγορίαι αί καθ’ ήμών είναι φοβεραί, ότι 
έκ προθέσεως παρεξηγούμεν, ότι π λ ά ττο - 
μεν μύθους καί μάλιστα άνευ τής έλ α χ ί- 
στης αίΒούς, διό καί αίδημονέστατος νεα
νίσκος άποκαλούμεθα.

Ευτυχώς δέν άληθεύουσιν. Ό  κ. Βερ
ναρδάκης διατείνεται ότι παρεξηγήσαμεν 
τούς λόγους του, ούς καί πειρδταί νά 
έρμηνεύσ-/! αυτός* άς παραβάλωμεύ τό τε 
ερμηνευόμενον καί τό  ερμηνεϋον χωρίον : 
« Έ ν  τών βαθύτατα,λέγει, είς τήν γλωσ
σικήν συνείΒησιν τού έθνους έγκεχαραγμέ
νων καί άνεξαλείπτων αισθημάτων είνε; ή 
έξομάλισις ΠΑΝΤΟΣ β’. άορίστου καί συμ- 
μεθάρμοσιςαύτούπρός-ένακαί μόνον τύπον 
τόν τού ά. άορ. |ν τε  τή  ένεργ. καί παθη
τική  φωνή» τούτο, λέγει ό κ . Βερν.. μόνον 
«αρανοών τις  δύναται. νά νομίσει ότι ,ση- 
μαίνει δ τιο 'Η  νεωτέρα4λλ. άποπτύει όχι 
.τούς έκ τή ς  άρχαίας - σήμερον; είς αυτήν 
είσβιαζομένους, ρ .  άορίστους είς- --Ο*4, ό
ποιος ό άόρ. έθιγον,- περί ο ί  πρόχ ειτα ι, 
άλλά περί Τώη. στελεχώ ν τών β’ .-άορ., 
άτι>·α ίχ ε ι  ΙχπαΛ αι σνμμΐθηρμοσρένα
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â tà  τής μ ιτάθολής τηε.καταΛήΖίίάς^ οίον 
. Ιπαθα. Ιμαθα κτλ . 1» Προσθέτει μάλιστα, 

δπω ; είδομεν, . δτι, πρέπει νά εινέ..τι; Β 
δλω ; αμαθή; καί αγράμματο; Χιά νά ¡λ·« 
éwoÿ)CV] .τ ί,λ έγ ει, ή  τέλεον αναιδή; διά 
νά- τολμήση νά ΰποβάλη εις το πρώτον 
χωρίον άλλην έννοιαν παρ’ ήν το. β’Λ π « - 
ριστφ! Ά λλά .πρό; Θεών, τά  χωρία- τα ϋτα  

. ούδεμίαν -σχεδόν έχουσι πρό; άλληλα δ- 
μοιότητα ! Δ ιότι τό πρώτον λέγει,_ οτι 
«ΠΑΝΤΕΣ οί β'. άόρ. έξωμαλίσθησαν χαΐ 
συμμεθηρμόοθησαν τψ τύπψ τοϋ προ/του 
Ιν .τε .. τή  ,ένεργητική καί τή  παθητική 
φωνή- τό. β'. δ’ ότι Β νέα Ε λληνική  
γλώσσα αποπτύει το ύ ; έκ τής. αρχαία; 
παραλαμβανομένοο; β’ . άορίστους.εί; -or, 
δτι Β.’ δμω; δέχεται καί χωνεύει .πάντα ;,

. 8σων τά  στελέχη είναι έκπαλαι συμμε- 
θηρμοσμένα διά τ ή ; μεταβολή; τ Β ; κατα- 

-λήξεως, οίον .έπα.θα, έμαθα. Ούδεν λοιπόν 
άλλο.κοινόν Ιχ ει .τό έρμηνευόμενον προ; 
τό  έρμηνεϋον Β οτι τό. έρμηνεϋον αναιρεί 

•ένμέρει τό έρμηνευόμενον (παντό; β '. άορ. 
,-π ό χ ι  πάντα; τού; β’ . άορ.), δτι παρα- 
-λείπει . έτερον μέρ.ο; δλω; άμνημόνευτον 

(τού; παθητικού;, άορ. β '), δτι τό  λοιπόν 
..είναι ασαφές, άτε. κάκιστα συντεταγμένον1 
(τό  «αλλά .περί τώ ν στελεχών» Β ούδαμοϋ 
άναφέρεται Βπάντως εί;τόπ ο λ λώ  ανωτέρω 

•»•Χιά νά μή έννοήση» ! ) ,  καί τελευταΐον 
. είναι καί εσφαλμένονδιότι,λέγει, «διά τ Β ; 
.μεταβολής τής. χαταλήζεως  (α, ε) συμμε- 
-θρρμόσθησακ τά  στελέχη  -τών αορίστων 
.β  . ,  οίον Ιπαθα, έμαθα κ τ τ .» ,δπερ έ ξ  ό- 
-λοκλήρου γελοΐον’ τά  στελέχη τώ ν β'. 
άορ. .συμμεθηρμόσθησαν, πρό; τίνα ;;  (έλ- 
λείπει·) πάντως Β πρό; τά  τών ένεστώ- 
των. Ά λ λ ά  τότε-,φαίνεται Β ά το π ία  τοϋ 

; δι.ισ.χυρισμο.ϋ τοϋ κ. Βερναρδάκη., Διότι 
π ώ ;. τό ίμ α ά -α  ί-λ α χ -α  κ τ τ . συμμεΐηρ- 

-μόσθησαν τψ μαθα,ιν- Β μ α ν θ α ν -λ α γ χ α ν -  
Β λ α χ α ι ι -  ; ποϋ κεΐται ή έξομοίωβι; ή 
επελθοδσ« ;  Ό  κ . Βερν. λέγει, ότι «διά 

;Τ,Β; μεταβολή; τής καζαλήζεω ς· έπήλ- 
θεν ή: συμμεθάρμοσι; r û r  στελεχώ ν. Λ οι- 

-πόν.τό ίμαθ-<*. Ιμ α θ -ΐ έμάθ-α-μεν κ τ τ . 
;ε(.ναΐ διά τό  α, ε  συμμεθηρμοσμένον 
•πρό; τό ; στέλεχος τοϋ ένεστώτο; ;  άς 
.τό  καταλάβή δστι; δύναται- Β πρό; τά  
-τών άορ. ά., στελέχη, δ παντάπασι .ψευ
δ έ ;, διότι πλήν τοϋ α καί ε, ά, καθά 

.¿λέχθη, έν. τψ , β '. πρό .Χριστού «ίώνι 
,ήρξαντο νά καθι.στώνται . έξ ίσου κοινά 
:πδσι τ ο ΐ ; παρωχημένοι; χρόνοι;., οί 
λοιποί χαρακτΒρε; έκαστου χρόνον, οί 
•συναπαρτίζοντε; τό στέλεχο; Β τό θέμα 
.«ντοΟ,μένουσ,ιν.άθικτοι, ίγραφ -α  l y p a f - a  
,η ΐρ -α '  π ώ ; λοιπόνίγινεν η τών στελεχώ ν  
συμμεθάρμοσι ςκ α ί μάλιστα διά τών χ α τα -  
Αήζεων ;  'Ε κ α σ το ; .βλέπει , οτι Β ερμηνεία 
τοϋ κ . Βερν. έρμηνεύον,το; τό  χωρίον τον

1 Β εβα ίω ς 9  χ· Βερν. οβ τις e ç iS p e  ώργί«9»), 
•Scitt au ïeêou X lû aa jjtv  χύ τψ  νά γ ρ ά φ ι ρ τ α ί ρ ς  

ά ν τ ί  τ  I p .i.itav  φ.ο ρ ο t .ô  ς.,ά ντί ç  ο ρ η τ  ό ς χ τ τ .  

9ά βνμωβό χαί «ιέλιν; ¿ λ λ ά  τ ί  νά γ ίνη , ϊχ β μ εν , 

β λ ί κ κ ε ,  tr (v χαχήν ταύτην «ν,νήίίιαν ίχ  ςοΟ 4 ,8 α · 

«χα λεί» '* à x o x t j je j , .  χα ί δ ίά χις άκανε«{αωμεν τ ο ι·

ρ ν τρ ι; ο ρ ά λμ α ειν , ά δνϊα τοδρίν  νά μή εά  σ η μ ε ιώ -  
νω μ εν .

ε ί ;  πάν άλλο χωρίον δύναται ν’
Β ,εί; τούτο, δ εσκόπει νά έξηγησφ. Δι
καιούμεθα άρα νά είπωμεν όμοίω; οτι 
«Πρέπει νά εινέ τ ι ;  Β δλω; άμαθΒ; καί 
αγράμματο; Β τέλεον αναιδή;, διά νά 
τολμήσγι.νά ΰποβάλγ ε ί ;  τό χωρίον έκεϊνο 
ερμηνείαν τοιαύτην- καί κάτι πολύ πε
ρισσότερον, διά νά τολμά παρόυσιάζων 
αυτήν ε ί ;  τό κοινόν νά κραυγάζγι καί ΰ - 
βρίζνι, οτι τόν παρεξήγησαν έκ προθέσεω; 
καί άνευ τ Β ; ελα χ ίσ τη ; αΐδον;. Καί ομω; 
τοϋτο διατείνεται ό. αΐδημονέστατο; πρε
σβύτη; !»

Ό  κ. Β . διατεινόμενο; δτι δεν περιέ- 
πεσεν ε ί; έτεροζήτησιν γράφει «Λοιπόν 
δεν γνωρίζομεν περί τίνο; πρόκειται Βμεϊ; 
οί γράψαντε; καί είπόντε; δ ,τι εϊπομεν 
άλλά τό  γνωρίζει ό κ. Χ α τζιδά κη; ! Δεν 
πρόκειται περί καταλήξεων, περί τ Β ; έν 
έν τη νεωτέρ^ ελληνική έξωμαλισμένη; 
καί δμοιομόρφου ε ί ;  -α  έκφορά; παντό; 
έν γένει αορίστου τ Β ; ΙνεργητικΒ; φωνΒ;, 
άλλά πρόκειται περί έκείνων, περί ών θέ
λει νά πρόκειται1 ό κ. X .,  περί θέματο; 
διαφόρου τοϋ ένεστωτικοϋ, περί διαφορά; 
στελεχώ ν  ! καί ποϋ ποτε έξεστομίσαμεν 

_κάν τοια ύτα ; Ιδέα; ; τά  στελέχη καί τού; 
κλάδου; καί τά  κλωνάρια οδτε Β μεϊ; ουτε 
Β ελληνική γραμματική γνωρίζει Β ανα
γνωρίζει.» Λυπούμεθα πολύ, οτι άναγ- 
καζόμεθα νά έπιμείνωμεν, δτι 6 κ. Βερν. 
φαίνεται δτι δεν ήξεύρει πεοί τίνο; πρό
κειται άν κ«ί Ιγραψεν αυτό; ταϋτα , οΰτω 
δέ περιέπεσεν ε ί; έτεροζήτησιν, άφοϋ άφ’ 
ένό; μέν (σελ. 3 5 7 )  διατείνεται δτι «δεν 
τρώγονται ένεστώ τε; όποϊοι δ θιγγάνω 
καί. 0 τυγχάνω καί ό λαγχάνω» χάντω ζ  
Sui ιό πρόσψνμα ν-^-αν- (δέλλείπει έν t^S 
θέματι τοϋ άορ. β') τ . I. â ià  Tiriï&yopor 
στέλεχος  roD ¿νεστώτος τυ γ χ α ν - λ αγ χ αν -  
θ ιγ γ αν - χττ. ά.-τύ τ ον θέματος τοϋ άορ. 
θ ιγ - λ α χ -  τυ χ - ,  ούχί άναμφιβόλω; διά 
τ ά ; προσωπικά; καταλήξει; ω, εις- ες, 
ομεν, ετε ονοι (ουν) τυγχαν-ω τυγχαν-ftç 
κ τ τ . α ΐτινε; είναι δλω ; .à0.cpat, άφ’ ε τ έ 
ρου δέ διισχυρίζεται δτι διά τούτο ό άόρ. 
Ιθιγον δέν ύποφέοεται, διότι άπεβάλομεν 
ΠΑΝΤΑΣ τού; β '. άορ. καί δτι Β άπώλεια 
αΰτη συνέβη διά την έξομοίωσιν τών 
προσωπικών χαταλήζεων  τών παρωχημέ
νων χρόνων, o r-« , «c-ac, ο μ εν α μ εν ,  α τε-  
ί « ,  ον-αν . Είναι άληθέ; ' ort ό. κ. Βερν. 
δεν αναφέρει έν τούτοι; τήν λέξιν στέλε
χ ο ;, άλλά παρατάσσων το ύ ; τό πρόσφυμα 
r - { - a r  Ιχοντα ; ενεστώτα; καί άφορίζων 
αύτού; τούτου Ινεκα, δτι εχουσι τό  πρόσ- 

,φυμα τοϋτο έν άντιθέσει πρό; το ύ ; λοι
πού; χρόνου;, δηλοΐ σαφώ; δτι τό στέλε
χ ο ; ένόει, άλλω ; πρό; τ ί  νά καταδικάση 
.πάντα; τού; ε ί ;  ν-(-αν-|-ω λήγοντα; ; Ό
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κ .Β . άρπάσα; τήν λέξιν στέλεχο ; διατεί
νεται δτι δέν είπεν αυτήν, οδτω δ’ ευρί
σκει ευκαιρίαν νά διαφύγη τόν δυσχερΒ 
άγώνα κατηγορών χ ά ί τοϋ πολλοΰ *Κουρ- 
τίου, δτι είσαγαγών τ̂όν δρον τούτον χαΙ 
άλλου; ε ί ;  τήν γραμματικήν του κ α τ έ -  
στησεν αΰτήν δύτχρησ-τον, καί τ Β ; γλω σ- 
σικΒί έπ ιστή μ η ;, δτι οί όροι οί έπιστημο- 
νικοί δέν-εχόυσι παρ’ αύτΒί βταθεράνάλλά 
σαλεύουσαν τήν χρήσιν. Ά λ λ ’ δμω; : τόν 
•επιστημονικόν δρον τούτον μετεχειρίσθη ό 
κ . Βερν.καί έν τφ  βιβλίφ του’ καί έν άΰτφ 
τούτιρ τώ  φύλλω τΒ ί Ν. 'Η μέρας , έν φ 
τόν ψέγει ! Κ'αί προσθέτει μέν, δτι έν τψ 
Έ λ έγ χ ώ  μετεχειρίσθη αυτόν «έν τΒ κοινΒ 
κατά  μέταφοράν. Ικδοχΐί τΒ ;"λέξεω ;;·-|ν- 
νοών τεμάχια  άμορφα αορίστουμεγέθου;*, 
άλλά μήπω ; οί άλλοι μεταχειρίζονται 
αύτόν κυριολεκτικώ; καί ούχί έν τ $  κατά 
μεταφοράν κοιν^ έκδόχΐΐ τ Β ; λ έ ξ ε ω ;; καί 
μήπω ; άποκρούων αύτόν άλλοτε έν τίϊ 
γραμματική του, δπω ; έν τψ αύτψ φύλλφ 
τ Β ; ΛΓ. Η μ έρ α ς  φροντίζει νά μ α ; ύπο- 
μνήση, δεν τόν άπέρριπτεν έν τΒ  κατά με
ταφοράν κοινίί εκδοχή  ̂ Ά λ λ ’ άρκεΐ δτι 
καί άπορριφθέντα ΰπ’ αυτού τόν μ ετα 
χειρίζεται πάλιν ! Ά ντίφασι; άντιφάσεων, 
τά  πάντα ά ν τίφ α σ ι;!

Ε π ειδ ή  δ’ ό δρο; οδτο; δεν είσήχθη ύφ’ 
Βμών,άλλ’άπό πολλοΰ φέρεται έν τ α ϊ ; Έ λ -  
λην. γραμμ.,καλόν είναι νά μένη έν χρήσει, 
ϊνα διαστέλληται τό μέν Β λεγομένη διά 
δύο λέξεων χρονική  ρ ίζα  άπό τ Β ; ρημα- 
τ ικ Β ; ρίζη; είτε άπλώ ; καί κατ’ έξοχήν 
βίζης, τό δέ τών παραγώγων ονομάτων 
καί ρημάτων τό θέμα έν άντιθέσει πρό; 
τήν εξ ή ; προήλθε ^ίζαν. Ά λ λ ’ εν τόύ- 
,το ι; ΒμεΤ; δέν θά λυπηθώμίν, ά ν τ ι ;  άντ’ 
α ύτΒ ; τ Β ; λέξεω ; έπιθυμή νά λέγη θέμα 
Β τ ι άλλο. “Ο ,τ ι  μόνον όφείλομεν νά πα- 
ρατηρήσωμεν είναι, δτι σφάλλεται λίαν ό 
κ. Βερν. δοξά ζων δτι Β διαίρεσι; ε ί ;  χρο
νικά στελέχη προέρχεται έκ τοϋ Γ . Κουρ- 
τίου καί οτι αϋτη κατέστησε δυσχερή 
τήν Γραμματικήν του1, καθώ; έπίση; 

-σφάλλεται λέγων δτι ή τών έπιστημονι- 
κών δρων χρΒσι; έν τή  γλωσσολογί^ σα
λεύει έπί τοσοϋτον, ώστε μηδεμία νά ύ -  
«άρχνι σταθερά-χρΒσις.- Τούτο- βεβαίως 
μαρτυρεί δτι 0  %. Βερν. δέν παρακολουθεί 
τή  προόδιρ τ ή ; επ ιστήμη; τα ύ τη ;, διότι 
έν τοΕ; σπουδαιότατοι; περιοδικοί; καί 
τ ο ΐ ;  άλλοι; άξιολόγοι; βιβλίοι; το ΐ; άπό 
■τοϋ 1 8 7 6  δημοσιευόμενοι; Β άμφισβήτησι; 
έστράφη περί άλλα^ ήκιστα δ έ περί τ ά ; 
-ονομασία;.

("Βΐΐετκι

Γ .  Ν .  Χ α τ ζ ια α κ η ς .
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Ε Β Δ Ο Μ Α Σ ΖΟΟ

Η  Λ Ε Υ Κ Η
Δ '.

Λ ,ί  κ ρ ύ π τ α ε .
Εν.ΐ!.!«· *5ΐίχ\. «7?.

Ή  είσοδο; τών κρυπτών τ Β ; Τραμ- 
βλάδη; εϊνε χαράδρα. Ά π ό  τών μελαινών 
καί αιχμηρών πλευρών τ Β ;  άβύσσού κρέ- 
μανται ώ ; μακροί καί στίλβοντε; σκώλη-. 
κ ε ; μικρά ποτάμια ερποντα· υπό τά  να
νοφυή-χόρτα καί καθικνούμενα μέχρι τ ή ; 
θαλά-σσης, τ ή ;  δποία; τ ’ άφρισμένα, κύ
ματα  συντρίβονται κατά τών βράχων, ε ί ;  
λεύγα; άπόστασιν. -Τό. ένδον - τής. χαρά
δρας-ταύτη; είνε έπεστρωμένον διά .καχε- 
κ·τικών· έρεικών,· καί άλλων θαμνίβκων ά“ 
νερριχημένων έπί τών προεξοχών τοϋ γρα
νίτου. ‘Η εωθινή όμίχλη έκάλυπτεν. είσέ- 
τ ι  τήν παραλίαν δλην, δτε Β Λευκή καί ό 
Ιο ύ λ ιο ; είσέδυσαν ε ί ;  τήν άβυσσον. Ή  
Λευκή πρώτη, .ΰψώσασά πρό; ουρανόν 
το ύ ; οφθαλμού; εψιθύρισεν έν τή  καρδίιρ 
κ ύ τη ; άφωνον πρό; τόν Πλάστην προσευ
χήν, καί κατήλθε χωρίς νά ώχριάση εί; 
τόν χαίνοντα έκεΐνον τάφον.Τοιαύτην τόλ
μην ουδέ τ ι ;  πολλάκι; αντιμετώπισα; τόν 
κίνδυνον θά έδείκνυεν. Ό  ’Ιούλιο; εϊ- 
πετο αύτή. Κατήρχοντο -λίαν βρα
δέως καί άγωνιωδώ; καί σχεδόν είπεΐν ά- 
νέπαισθήτω;. Ό τ έ  μέν ώλίσθαινον έπί 
τών υγρών έρεικών άχρι; ού οί πόδε; αυ
τών ήγγιζον εύρεΐάν τινα τοϋ βράχου γ ω 
νίαν, ότέ δ’ Ιταλαντώντο δπερθεν τ ή ; 
φοβερά; αβύσσου, άναζητοϋντε; τόν. ου
ρανόν διά τών οφθαλμών-αΰ-τών, έρειδό- 
μενοι έπί τών καμπτομένων κλάδων ή 
τών αιχμηρών βράχων τοϋ άντρου. Α ί
φνης εγένοντο άφαντοι ύπό πελώριον 0γ- 
κώδη βράχον εν τψ  όποίφ ήτο  έσκαμμέ- 
νον χαμηλόν άλλ’ εύρύ σπήλαιον. Ε ίσήλ- 
•θον κλίνοντε; ολίγον, καί τό τε  άνέπνευ- 
σαν έλευθέρω; ώ ; άνθρωποι έκθέντε; εί; 
κίνδυνον τήν ζωήν .αΰτών . καί σώσαντε; 
αΰτήν.
- ■ —  Τώρα μ δ ; χρειάζεται άκόμη πειό 
πολύ θάρρο;, ειπεν ή Λευκή, γιατί δέν θά 
βλέπωμε πλειά τόν ουρανό νά λάμπη ε
πάνω ά π’ τό  κεφάλι μ α ;. ·Ή νύχτα είνε 
βχθρό« τοϋ άοθρώπου καί ώραις θάμαστε 
’ ;  τά  χέρια .αύτοϋ. τοϋ εχθρού. Ά λ λο ν  ή
λιον δέν θάχωμε ριέσα ’;  τό βάθύ μα; 
«κοτάδι έκ τό ; άπό τό  δαυλί ποϋ θ’ άνά- 
ψω. Φοβάσαι, ’Ιούλιε; προσεΐπε .προσπα
θούσα-νά μειδιάση καί- νά ΰποκρύψη τόν 
μύχιον τρόμον,>θν ήσθάνετο άποχαιρετώ- 
σα τόν δροσερόν τή ς παραλία; άέρα δπω; 
άναπνεύση τόν βαρύν καί υγρόν τών κρυ
πτών.

—  Μαζύ σου νά φοβηθώ ; άνέκραξεν ό 
’Ιούλιο;, έν ώ σύ ’μπήκε; αύτού; τού; 

·&4ν.δύνον; γ ιά  μένα; Τ ί λέγεις, Λευκή ;
’ -— Κ αλά, ¿πανέλαβεν Β νεάνιφ,δι’ ήρέ- 
,μου καί ήδεία ; φωνή;· άπό ,τήν ήμέραν 
,ποϋ σέ ειδα, γιά πρώτη φορά, μέσ’ ’;  τά - 
;φρ.ισμένα κύματα καί πάλευες μέ τό  Χάρο 
ξεύρω π ώ ; έχεις, καρδιά. Μά δώ, βλέπει;, 
’Ιούλιε, χρειάζεται άλλοιώτικο θάρρος. 
Έ δ ώ  δέν ωφελούν τά  δυνατά χέρι«, 
χρειάζεται κρύα άπόφασι' γ ια τί Β παλη- 
καριά δέν ωφελεί μέσα σέ τούτα  τά  μ α -

κρυνάρια. Γ ια τί άν χαθούμε μιά φορά δώ 
μέσα, πάει, χαθήκαμε- μονάχα ό θ ε ό ; 
μπορεί νά μ ά ; γλυτώση.

—  Νά μέ τρομάξης θέλεις, Λευκή ;
—τ  Ό χ ι ,  δχι, εχε θάρρος, Ιο ύ λ ιε, γνω-, 

ρίζω τό δρόμο τ ή ;  κρυψώνα; ποϋ βγάζει 
κάτω ’ ;  τού; βράχου;, έκεΐ ποϋ εινέ ή 
ψαράδικε; βάρκαι;.

Τό σπήλαιον ηύρύνετο ε ί; μέρος τ ι δπου 
δύο ογκωδέστατοι έκ γρανίτου στύλοι έ -  
φαίνοντο ύποβαστάζοντε; τόν θόλον. ’Εν
τεύθεν δ’ ήνοίγοντο έννέα ς·οαί διατεμνό- 
μεναι ΰπό πολλών δρομίσκων εγκαρσίων, 
σκοτεινών, ερημικών, άφώνων, ου; κατά- 
χ ω σ ί; τ ι ;  ήδύνατο νά κλείση ώ ; τήν θύ- 
ραν φυλακής. Τό φοβερόν κενόν ήνοίγετο 
ενώπιον αυτών, άλλ'Β  Λευκή δένέδί^ασεν. 
”Ηρξατο άναπτύσσουσα τολύπην συνε
στραμμένου νήματος. Έ δ εσ ε  τό άκρον αυ
τού ε ί ;  σιδηροϋν κλοιόν έμπεπηγμένον έν 
ένί τών έκ γρανίτου στύλων, άνήψε τόν 
.πυρσόν α υτή ; καί ειπεν ε ί ;  τύν συνοδοιπό
ρον τ η ;  ταπεινή τή φωνή :

—  Τώρα ά ; άφήσωμε τά  λόγια κι’ άς 
περπατούμε γρήγορα !

Είσεχώρησαν ε ί; μακρούς, μαύρους, ψυ
χρού; δρόμους, οϊτινε; έφαίνοντο Δ ; έξαν- 
θρακωθέντε; υπό τοϋπυρο; Βφ«ιστείου άπ’ 
αιώνων σβεσθέντος. Οΰδέν έφύετο επί τών 
γλοιωδών πλευρών τών τοίχων, ούδ’ άν- 
θύλλιόν τ ι καχεκτικόν καί μεμαραμμένον, 
οΰδέ χορτάριόν τ ι παράσιτον. Τό ού; δέν 
ήδύνατο ν’ άντιληφθή τ ή ;  φωνή; ζώση; 
τινό; υπάρξεως, οΰδέ τοϋ βόμβου τοϋ ελά
χιστου εντόμου, ουδέ τ ή ; πνοή; τ ή ; ήρε- 
μοτέοα; αύρας. Τό βλέμμα, δέν ήδύνατο 
νά έκταθή πέραν τοϋ έρυθρωποϋ καί μο
νοτόνου κύκλου, δν έσχημάτιζε πέριξ τό 
φώ; τοϋ πυρσού.

Τό φώ; τοϋτο δένέφεγγεν,άπετέλει έρυ- 
θράν κηλίδα,έπί τ η ;  όμίχλη; τ ή ; σκοτίας. 
Καί εφ’ δσον προΰχώρουν οί δύο φυγά- 
δες, έπί τοσοϋτον ένόμιζον οτι έξηκο· 
λούθουν βαδίζοντε; ε ί; τό αύτό ά κατα- 
παύστω ; μέρος, διότι οί δρόμοι έκεΐνοι 
πάντε; ε ί ;  εύθεΐαν γωνίαν τεμνόμενοι, 
καί έπ’ άπειρον εκτεινόμενοι, έν τή  σκο- 
τί<? καί τ ή  σιγή, έφαίνοντο άποτελοϋν- 
τ ε ;  μίαν μόνην άπέραντον στοάν.

Μικρόν κατά μικρόν έμειοϋτο τό θάρρο; 
τοϋ ’Ιουλίου. Ύ π ό όρμεμφύτου φόβου κυ- 
ριευθεί;, ένόμιζεν oxt μοιραίω; καί άκα- 
τα σ χ έτω ; έσϋρετο ε ί ;  τά σκότη, μακράν 
τού κυανού θόλου τοϋ ουρανού. ’Ενίοτε 
βλέπων τό μέλαν έκεϊνο διάστημα έκτει- 
νόμενον ώ ; χάος ενώπιον αύτοϋ, έκλειε 
τ ο ύ ; . οφθαλμού; έκ . φρίκης, καί προσ- 
επ ά θ ει.ν ’ άναμ.νησθή τών άκτίνων τοϋ 
ήλίου, τών πρασίνων φύλλων τών δέν
δρων, τ ή ;  ό.σμή; τών σχοίνων, παντό; τού 
θορύβου τ ή ; ζώ ση; φύσεως. 'Η άνάμνησι; 
αϋτη μόνη ένέπνεε.ν ε ί; αύτόν θάρρος. Τ έ
λος μετά  τρίωρον πορείαν ήοώτησε τήν 
Λευκήν άν έπλήσίαζον ε ί; τόν όρμίσκον 
δπου ήσαν αί άλιεύτικαί λέμβοι'.

—  ‘Ρίψε μιά πέτρα, ίσια μπροστά σου, 
’Ιούλιε.

Ό  ’Ιούλιο; άπέσπασε λίθον τινά εν τα ΐ; 
πλευραΐ; .τού σπηλαίου ένεσφηνωμένον καί 
Ιρριψεν. αύτόν ίσχυρώς. Ε ιτα  ταχέως

¿ξαπλωθείς Χ«μ«ί ήκροάσθη διά τ ή ;  συν
τόνου έκείνή; προσοχής,-δι’ ή ;  οί Ινδοί- 
μαντεύουσιν έξ άπίστεύτων άποστάαεων 
τήν προσέγγισιν τών έχθρών αύτών, άλ>·· 
λά  μάτην. Ή  π τώ σ ι; τοδ· λίθου· ούδόλω; 
έκρότήσέ. θ ά  SVeyi τ ι ;  8τε .: άπερροφήθη. 
ύπό τ Β ; σκοτίας, ή έκρατήθη ύπό τ ή ;  
πτέρυγο; αοράτου τινό; πνεύματος.

—  Παράξενο ! ειπεν '0 ’Ιούλιό; έγερ- 
θεί;· ψυχρό; δέ ίδρώ; έκάλυπτε τό μ έτω - 
πόν ' αύτοϋ. ’ · · '

—  Αύτό θά πή, ειπεν Β Λευκή δπω; 
ενθαρρύννι αύτόν, π ώ ; τό μακρυνάρν 'από 
τοϋτο τό μέρος πάει πειό μακρύτέρα ά * ’ 
δ ,τι νόμιζα.

—τ - Ώ χ  ! άΰτή Β σιγαλιά είνε φρϊάτή ! 
έφώνησεν 0 Ίο ύ λ ιο ;-Β φωνή σου φθάνει σ τ ’ 
αυτιά λυπητερή καί πεθαμένη. Τά π ά τή - 
μ α τά  μ α ; κάνουν όλοένα πειό λίγο, πειό 
αδύνατο κρότο, σάν νά γινόμεθα ίσκιοι. '

—  Καρδιά, γιά όνομα Τού θ εο & Γ Ιψ ι- 
θύρισεν ή'Λέυκή διά φωνή; τρέμόύση; ύπό 
συγκινήσεως. ’Εδώ , μέσα σέ toù to  τό 
χάος,ό Θ εό; μ ά ; φυλάγει,· σοϋ ειπα. -Έδώ 
μ.αθαίνει κάνει; νά πιστεύή ’ ;  τό θεό ’. 
"À ; παρακαλεσωμε τό Θεό, Ίόύλιε. Πολ
λοί άνθρωποι ω ; τώρα δέν έ'χουύ ·βγή:άπό 
δώ μέσα. Μητέρες άπέθαναν μόναι;, πει* 
νασο.έναι; καί έρημαι; μάκρυά άπ’ τά  
παιδιά του; ! -

Ό  .’Ιούλιο; ώχρια’σε καί έσιώπήσεν. Ή  
Λευκή δΐιωσε τόν πυρσόν, κάί' έπλησίασεν 
αύτόν ε ί; τόν τοίχον, προσπαθούσα' ν’ ά - 
ναγνώσιρ δυσδιάκριτά τινα σημεία χάρα- 
χθέντα ΰπό τών λατόμω νδιότι ένεκα τ ή ; 
ίσότητο; τ ή ;  θερμοκρασία; κ α ί 'τ ή ς 'έ λ -  
λΐί|>έώ; ρευμάτων'άέρο; έν τα ΐς κρύπτάις, 
τά  έλάχιστα δι’ άνθοάκο; έπί ^ών το ί
χων σημεία ουδέποτε εξαλείφονται.

Ά λ λ ’ ασήμαντα δλω; αποτυπώματα
άνεκάλυψεν.

Ή  φλόξ τού πυρσού ήρξατο · ώχριώσα 
καί ύποτρέμουσα. 1

—  Ώ ρ α ι; τώρα περπατούμε; είπεν ό 
’Ιούλιος, βαθεία; κοπώσεω; χειρονομίαν 
ποιών- δέν έκουράσθηκε; άκόμη, Λευκή ;

—  Νά κουρασθώ ! έπανέλαβεν 'Β νεά- 
• νι; θεωρούσα μετά φρίκη; τόν σχεδόν

παραναλωθέντα πυρσόν. Δέν μπορούμε νά 
μείνωμ’ εδώ ούτε λεπτό, ούτε στιγμή, 
άκούς, Ίούλΐε ; 'γ ια τί τότε ζητάμε· τόν 
χαμό μ « ;.

Ά λ λ ά  ταϋτα λέγουσα διά φωνή;· άνυ- 
πομόνου, τρεμούση; έστη αίφνης Ακίνη
τος ώ ; άγαλμα, τού; οφθαλμού; έπί τού 
θόλου προσηλοϋβα. ’■ : ' ·

' — Λευκή, τ ί έχ ει;'; 'έφώνήσίν ά  Ίο ύ - 
λίος.' Π έ; μού το, ;<Λ «αρακαλώ. Έ γ ώ  
σοϋ δμιλώ ,'έγώ  δ ΊούλιΟ ;.

Έθεώρησεν αύτόν άτενώ; θλίψασα' διά 
τ ή ;  χειρό; τό μ'έτωπόν' τ η ; '  δπω; έ*δ»ώξή 
άπ’ αύτοϋ όδυνηράν σκέψιν.

—  Α ί, θέλει; νά σοϋ πώ τήν αλήθεια, 
’Ιούλιε;- J -

-— Μίλα, Λεύκη, μίλα.
' —  Μιά ώρα τώρ,ά έπρεπε νάμασθε·’;  τό 
λιμανάκι τ ή ;  Τραμβλάδη;;- '

' ~  Αί, κ ’' έάειτα ; ■
^— Έ π ε ι τ α ; . ; . '  Β αλήθεια που-θέλει; 

νά' μάθήϊ, Β' τρομερά άλήθεια, άπήντ-ησε
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.διά σπαραχτικές φωνές,εινε πώς δεν ξέρω 
πειά  πού εΓμεθα. Σύ είσαι άνδρας" έχεις 
καρδιά, Λοιπόν θά σού τόν π<3 τόν' φοβε
ρέ λόγο : ¿χάσαμε τόν δρόμο μας !

—  Έ χά σ α μ ε τόν δρόμο μας ! έπανέ- 
,λάβεν ό ’Ιούλιος" ¿χαθήκαμε ! Τό λές δά 
νά μέ δοκιμάσφς, Λευκή. Έ χά σ α μ ε τ'ό 
δφόμομας!

. —  "Ακούσε, ’Ιούλιε, κάτω άπ’ αυτούς 
τούς θόλους τής άγριας σπηλιάς, ’ς αυτή 
τήν νύχτα, άστεϊα είνε ώρα νά λέγω ; 
Χάνομε καί οί δύο τήν ζ ωή μ Κ{. Βλέπεις 
αυτό το στένεμμα του θόλου; ’Απ’ αυτό 
τό σημάδι Ιννοιωσα πώς έχασα τόν δρόμο 
μου" γιατί ό μόνος άνθρωπος που ξεύρει 
καλά ταίς κρυψώνες, 6 Γιάννης Μαθα- 
ριάς, μού έχ ’ είπεϊ πώς αύτό τό μακρυ- 
νάρι δέν βγαίνει πέρα. Τώρα πειά είνε 
αδύνατο νά ξαναβροΰμε τόν δρόμο που 
πάγει ’ς τα ίς βάρκαις. Έ δ ώ  θά πεθά- 
νωμε. Μά θά πεθάνωμε καν μαζύ, προσ· 
είπε καταλαμβανομένη ήδη ύπό τή ς πα
ραφοράς ¿κείνης, ήν αί μεγάλαι κρίσεις 
¿ξανάπτουσιν ¿ν τα ϊς γυναιξί καί άνυψοϋσι 
συχνά τό  θάρρος αυτών καθ’ ήν στιγμήν 
τό τώ.ν άνδρών εκλείπει καί μηδενίζεται.

—  Μά εχομε ακόμη ελπίδες, είπεν ό 
Ιούλιος, τό φώς μας μπορεί νά μάς δείξει 
ακόμη τό δρόμο.

—  Τό φώς μ α ς! ύπέλαβεν ή Λευκή 
πικρότατα μειδιώσα* μά δέν βλέπεις πώς 
δέκα . λεπτά κ’ έδώ σβύνει ανάμεσα ’ς τά 
δάκτυλά μ ου ;

• Καί άφελώς έτεινε ποός τόν ’Ιούλιον 
τήν χεϊρα αυτής. Ό  ’Ιούλιος έρρήξε κραυ
γήν φρίκης. Ό  πυρσός έζέπνεε προσκε- 
κολλημένος επί τών δακτύλων τή ς δυστυ
χούς νεάνιδος. Ή ’δε χειρ ¿κείνη ή ροδό- 
χρους χαί δροσερά ήτο μέλαινα,καθνίμχγ- 

. μένη καί πυρίκαυστος. Ή  Λευκή" ούδέ 
στόνον ειχεν έκπέμψει, έν φ £ ’Ιούλιος 
παρεπονεϊτο διά. τήν κόπωσιν αύτού !

—  ’Εγώ έγεινα αιτία νά χαθής ! κα
κομοίρα ποϋ είμαι" είπε τό τε  ή Λευκή.

Δάκρυ δ’ έρρευσεν άπό του άκρου τών 
βλεφαρίδων αυτής. Άνέμενε λέξιν τινά 
τού ’Ιουλίου δυναμένην νά παρηγορήση 
αύτήν. Ά λ λ ’ ό ’Ιούλιος ούτε λέξιν ¿ξε
στόμισε βεβυθισμένος Δν εις τήν ίδέαν τού 
κινδύνου.

—  Τ ί νά κάμωμεν ; είπε τότε ύπο- 
κώφως. "Ας γυρίσωμε πίσω ! άς γυρίσω- 
με ! Μ’ αύτή τήν κλω στή, τήν ΰστεονή 
μας έλπίδα, ποιός ξέρει, μπορεί...

—  Τ ί τ ’ όφελος ! ύπέλαβεν ή Λευκή· 
θά πάμε ναΰρωμε ενα χειρότερο θάνατο. 
Πρέπει νά περπατήσωμε τριών ώρών δρό- ; 
μο, καί ’ ς τό έμβασμα τή ς σ π η λιά ς θά 
βρούμε τούς ψαράδες,θά βρούμε τόν Γιάν
νη Μκθαριά, καί τόν πατέρα μου πού θά 
μού δώσ>) τήν κ α τ ά ρ α το υ !..·

—  Μά έδώ , ειπεν ό ’Ιούλιος, μετά  
ποιάς όργής όσφ προχωρώ τόσίρ χάνω 
κάθε έλπ ίδ α ... "Α χ, αύτά τά  μακρυνάρια, 
δεν Ιχουν τελειω μό!.. Μά ποιός ξέρει,μπο
ρεί νά μέ γελούν τά  μ.άτια μου, μπορεί 
μιά  ώρα τώρα νά κάμω καί νά ξαναρχί
ζω τόν ίδιο γύρο.
, — ’ Α χ , Θεέ .μου, είπε καθ’ έαυτήν ή 

δυστυχής Λευκή, λησμονούσα τόν κίνδυ-

νον και ¿νώπιον αυτού τού έγωϊσμού τού 
ανθρώπου ¿κείνου ! Ούτε μέ κυττάζει κάν. 
Δέν τόν νοιάζει για μένα, Μά όχι, θάχω 
λάθος, γιά μένα ανησυχεί βέβαια, γιά 
μένα τρέμει' γιατί εινε παληκάρι αΰτός. 
Ά ς  κάνω πώς έχω  έλπίδα γιά νάχγ κι’ 
αΰτός* άς κάνω πώς έχω  θάρρος γιά νά- 
γγΐ κι’ α^τός.

Δραξαμένη δέ τής παγεράς τού ’Ιου
λίου χειρός ειπεν αύτφ έντόνψ φωνή.

| —  Γιά  μένα λυπάσαι, Ιο ύ λ ιε ; ώ !
; μην άνησυχής* θά πεθάνω μέ θάρρος. Ε ί

μαι πολύ ευχαριστημένη πού πεθαίνω 
εδώ σέ μια σκοτεινή άκρη" ειμ’ ευτυχής 
γιατί πεθαίνω μαζύ μ ’ έκείνον π ’ αγα
πώ, μακρυά απ’ τούς κακούς ανθρώπους, 
’ς αύτή τή  μοναξιά, ’ ς αύτή τήν έρημιά.

—  Ν ’ άποθάνγις ! όχι, δέν θ ’ άποθά- 
ννις, Λευκή. Έ γ ώ  δέν θέλω ν’ άποθάνης! 
άνέκραξεν ό ’ Ιούλιος έν πυρετώδει έξάψει. 
Ό  πυρσός ήγωνία, άπηνθρακωμένος έν 
τή  χειρί τής Λευκής. Αί τελευταίαι λάμ
ψεις άνέπαλλον ήδη έγγύς νά έξατμισθώ- 
σιν εις καπνόν.

— Ώ χ  ! άέρα ! φώς ! έξηκολούθησεν ό 
Ιούλιος σπασμωδώς. Τ ί σκοτάδι γίνεται 

πυκνότερο δλόγυρά μ α ς!.. Ά χ ,  συμφορά 
μου ! συμφορά μου!

Η Λευκή συνήγαγεν έχ τού έδάφους 
διά τή ς ήμαγμένης χειρός αΰτής τά  π ε- 
σόντα λείψανα τού πυρσού.

—  Σάν σβύσγι κι’ αύτό τό λίγο φώς, 
ή υστερνή μας έλπίδα, ή νύκτα θά μάς 
σκεπάση σάν σάβανο. Τότε πειά θά πεθά
νωμε δίχως άλλο.

— Σώπα! ύπέλαβεν ή Λευκή δι’ επιτα
κτικής φωνής... θαρρώ πώςάκούω κρότο...

Ήκροάσθησαν* ή μέν Λευκή, έμπλεως 
τρόμου χαί ψυχρώ ίδρώτι περιβρεχομένη · 
δ δέ Ιούλιος άκτινοβολών έξ έλπίδος. 
Αλλ ό κρότος ¿κείνος δέν ήτο ανθρώπι

νος κρότος. Ένόμιζέ τις ότι ή  γή έκλο- 
νείτο καί διεροήγνυτο υπό σεισμού ύποχώ- 
φου καί αγρίου.Ό πωςάκριβώς έννοήσγι τις 
τόν φρικαλέον κλονισμόν έπρεπε νά ίδγι 
τυφώνα έπισκήπτοντα έπί πεδιάδος ή σί- 
φωνα έπί θαλάσσης.Μ ετ’ ολίγον τά  πάντα 
έπανέπεσον είς τήν πένθιμου σιωπήν.

— Βουλιάζει ή σπηλιά, είπεν ή Λευκή.
—  ’Εμπρός ή πίσω βουλιάζει ; ήρώτη- 

σε περίτρομος δ ’Ιούλιος.
—  Εμπρός μας είπε ψυχρώς ή νεάνις. 

Δέν μπορούμε πειά νά πάμε εμπρός" ή 
πόρτα τού δρόμου κλείσθηκε. Τώρα άλλο 
δέν μάς μένει παρά νά γυρίσωμε πίσω.

—  Ναί, ναί, νά γυρίσω πίσω ! άνέκρα
ξεν δ ’Ιούλιος χαράν άγρίαν καί έγω ϊ- 
στικήν δειχνύων.

Ό  πυρσός έσβέσθη τέλεον. Έβάδιζον 
έν πλήρει σκοτίιρ δδηγούμενοι ύπό τής 
τολύπης τού νήματος, μέχρι τή ς στιγμής 
καθ ήν ή Λευκή ένόμισεν ότι ήκουσε μ α - 
κρόθεν ηχον ανθρώπινης φωνής.

Είνε οί ψαράδες ! είπε σταματήσα- 
σα άμέσως. Μάς κυνηγούν.. Α ύτή ή κλω
στή θά μάς μαρτυρήσν)· θά μάς βρούν !
”Ω  ! καλλίτερα ν’ ποθάνωμε έδώ μαζύ ! . .

—  Μά. δ θάνατος έδώ μέσα ’ς αύτή 
τήν καταραμένη σπηλιά, είνε . φοβερός,.

θάρθ-ρ σιγά ... μ’ ένα ψυχομάχημα άογό, 
αργό ! Ιφώνησεν δ ’Ιούλιος.

—  Μά έκεΐ πέρα, άντεΐπεν ή Λευκή ό- 
λολυι,ουσα, εκεί πέρα ό θάνατος εινε α τι
μία, έντροπή ! Ά χ Ί  θά καταντήσω τό 
περίπαιγμα δλωνών καί δέν θά μπορώ ού
τε, τού πατέρα μου τή  συγχώρεσι νά ζ η 
τήσω. Αυτός πού μ ’ άγαπ$ τόσο, θά μού 
δώσ·ρ τήν κατάρα του, θά μ ’ άπαρνηστή, 
θά πό) πώς δεν μέ ξέρει. Ύ σ τερ ’ άπό ε
κατόν βήματα θάμαι έμπρός ’ς τόν Γιάν
νη Μαθαριά, έμπρός ’ς τόν πατέρα μου, 
εμπρός ς ολους ¿κείνους τούς φονιάδες ! 
'Ο χ ι, δέν π ά γ ω ! δέν πάγω !

—  Τ ί λ έγ εις ; εφώνησεν Ó Ιούλιος, 
δραξάμενος διά τής χειρός του, τρεμούσης,-

| ύπό χ«ρά.ς, τή ς τολύπης τού νήματος,ήν 
; έμελλε νά έγκαταλίπγι ή Λευκή. Γ λ υ τώ - 
, σαμε άν τούς βρούμε !
| —  Α ύτή ή κλω στή θά τούς δείξν) πού
1 είμασθε! έψιθύρισεν ύποκώφως ή θυγάτηρ 

τού Ίβών.
Τότε ύπό αιφνίδιας σκέψεως φωτισθεϊσα 

προύχώρησε τού ’Ιουλίου δέκα βήματα 
ήρπασε διά τών χειρών αύτής τό νήμα, 
διέορηξεν αυτό διά τών όδόντων αύτής 
καί Ιρριψε τα χέω ς έν τή  σκοτίφ τής 
στοάς το έκ τή ς εισόδου άφικνούμενον ά- 
κρον, έν φ δ Ιούλιος έφώνει.

— Ναί,καλά τό είπες,Λ ευκή,αύτοί είνε, 
δέν θά πεθάνω μέσα ’ς αύτή τή  σπηληά. 
Μ’ αύτή τήν ευλογημένη κλω στή, πού 
κρατώ, θαρρώ π ώ ς ...

Αίφνης φρικι?, τρέμει.
—  Ώ χ  ! είμαι τρελλός ! αύτή ή κλω- 

στή έρχεται όσο τήν τραβώ, κουβαριά- 
ζετα ι. Τώρα πειά δίχως άλλο θά πεθάνω. 
θ ά  πεθάνω !

—  Ναί, τώρα-δίχως άλλο θά πεθά
νωμε, είπεν ή Λευκή έν έξάψει. Γ ια τί 0| 
ψαράδες δέν θά τολμήσουν νά προχωρή
σουν χωρίς κανένα σημάδι ίσα μ ’ έδώ. 
Ά ς  μείνωμ’ έδώ, ’Ιούλιε.

—  Ό χ ι  !. δχι ! άνέκραξεν ούτος έν ά- 
γρί? παραφορά, ήν ένέπνεεν είς αύτόν δ 
φόβος. Τώρα δέν ακούω πειά καλά τόν 
κρότο, καί ή ζωή τραβιέται άπό τήν καρ
διά μου όσο αί φωναίς πάν μακρυά, Θέλω 
νά πάγω νά τούς βρώ, δέν θέλω νά μείνω 
έδώ νά περιμένω τον θάνατο...

—  Μονάχος του ! έψιθύρισεν ή Λευκή, 
καί ούτε μιά λέξι δέν λέγει γιά μένα, ού
τε  στιγμή, δέν μέ συλλογιέται καί μένα. 
Ά χ ,  θ ε έ  μου! Ε ίτα  δέ ύπέλαβεν ύψιφώ- 
ν ω ς: Μά ό μόνος άνθρωπος πού γνωρίζει 
τα ίς κρυψώνες, δ μόνος άνθρωπος πού 
μπορεί νά σέ γλυτώση,εινε ό Μ αθαριάς!;..

—  Καί τ ί μέ νοιάζει ποιός είνε ;  φθά
νει νά μέ γ λ υ τ ώ σ ή !...

—  Δύτός μ ’ άγαπφ!
—  Τ ί μέ νοιάζει... έμένα, θά μ έ .γ λ υ - 

τώ σή .ι.--
—  Είν’ άρραβωνιαστιχός μου ! προσεΐ- 

πεν ή Λευκή διά φωνής μεστής άγανα- 
χτήσεως.

—  Καί τ ί .μ έ  νοιάζει έμένα; ανέκραξε 
τραχέως ό Ιούλιος" άς μού δώσή “τή  ζωή,
« ί  μού δείξν) |να φώς ευλογημένο,', χ ί’ .άς 
είνε όποιος θέλει..! ., τΛ.,3.
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. ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΑ, ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΑ, 

ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΑ

—  Έ χ  τώ ν  ΰποδληθέντων τόν Δ οσί;ιον  
διαγωνισμόν π ίρ ί Ιμ π ορία ς έργω ν, Ιδρα δινβη  τό  
το δ  γνωστοβ οικονομολόγον * ·  Ά β ·  Ν· Βσρναρ·

δάχη- ,  , ,
—  Ύ π ό  τοδ χ· ’Ανέστη Κωνσταντινίδου ά γγέλ- 

λ ιτ α ι  ή ίχδοσις τώ ν  -μ τ λ ιτ ώ ν  πτρί τοδ βίου τοΟ 
'Ε λληά ικα δ λ α ο δ » , πολυτόμου συγγρά μματος τοδ 
άχα μάτου συλλέκτου χαί βηρατοδ τώ ν  το -ο ίτω ν

* .  Ν . Γ .  Π β λΐτο».
—  Έ ξιδ ό β η  «ρός χρήβιν τώ ν  δημοτιχώ ν χαί 

άστιχώ ν. σ χολώ ν « Έ γ χ ιιρ ίδ ιο ν  προφορικών χαί 
γραπτώ ν Ιχ ίίσ ιω ν  ίδ ιώ ν »  μ ιτ α  τώ ν  ά π α ιτοομ έ- 
νων οδηγιών «ρός τοός δημοδιδαοχάλοος" ή“'’1 * "  
χ δ ίν  “'χ α τ ίι ν ία ν ' μέβοδον δπό χ . τοΟ 2 « .  Μ ιχ . 
Ό λο μ π ίο ν  διδασχαλιστοΒ.

—  Καί έ ιίρ α ν  χωμιρδίαν αότοΒ .«’ Απάτην άντ 
ά π α τη «· Ιξ ίδ ω χ ιν  ό χ . 4 .  Α . Κορομηλδ« δ .δ α - 
χ ίι ίσ α ν  τό  πρώ τον 4π ό  ΐρ α σ ιτιχ ν ώ ν  iv  τή  α ί- 
δονβη τοΒ "ζίδιίοο τήν 1 6  ώ ιχιμ δρίοο  1 8 8 4  *α ί 
άφιΐρουμίνην τή βα σΛ ίβση  "Ο λ γ α . "U « Λ πάτη 
άντ’ ά π ά τη « “ αίνε τό  27ο ν  τώ ν ίχδιδομίνω ν ίρ  · 
γων ϊ ο Ο χ . Κ ορομηλδ

—  Π 4ροτω«4ίβών t<Sv τοΟ χ Ξλεΐμα ν Ιν 
Τόρινβι γινομίνω ν άναβχαφών άνιορίθησαν π ο λλό  
άρχα ΐα  χαί β οζα ντια χλ  άντιχιίμίνα" πρό« τούτοι« 
τ ι ί χ η ,  χ λ ίμ α χ ι« , ¿δώ λ ια  πανάρ'χαια, β ω μ ο ί, όπ ό - 
γ 6ιοι σόριγγι« * .  λ- .

—  Έ ν  Καρδίτση δί τή« Β οιω τία « ivivpélln  ά 
γ α λ μ α  χαλχονν Ά π ό λ λ ω ν ο «  μ ιτ  άναβηματιχή« 
Ιπιγραφή« γεγρα μμίνη« βοοστροφηδό».

—  β α τ ά  τήν τιλ εο τα ία ν  σονιδρίασιν τοΒ άρ- 
χα ιολογιχοΒ  τμ ή μ α το ς τοΒ  ανλλόγον · ΠαρνασσοΟ» 
ό  χ . Ί ω ·  Τ νπάλδο« ήρμήνευσε διά  μαχρών την 
γνωστήν U  Κρήτη« Ιπιγραφήν τήν πολύτιμον &πό 
νομιχήν ΐδ ίω ς ϊπ ο ψ ιν .Τ α «  ίρ μ η ν ιία ςτο ο  σ ο ν ιπ λή - 
ρωσαν χ α ί ήμφισδήτησαν χα τά  τινα οί χ χ · Βάση« 

χαί Χ ατζιδάχη«· _
—  Έ ν  τή-α& ιιή σννιδριάσει . ,ό i .  I Σαχχελιω ν 

ύ π ίβ α λ ε διίρθώ οιν χ ω ρ ίο «  τ.νό,ς '.Ελλάνικον τΟΒ 
Μ ντιληνα ίο«· b δ ί χ . Ί .  ΐσ έ τ σ η « ' άνεχοίνωσε 
τ ιν λ  σ χ ετ ιχ α  π ρ ό ; τα« π ιρ ί τή« ά ρ χ α ία ; μονσιχή« 
μ ελ έτα «  το ν  ο δ τ ω ; Ιν τ .?  -Α ίώ ν ι»  διατνπωΟέντα 

δπό τοΒ ίδ ιο ν .
' « Ά ν ιχ ο ίν ω σ α  Ιν τή τελ εν τα ίφ  σννεδρίφ τοΟ 

ά ρχα ιολογιχοΒ τμ ή μ α το ς τοΒ "Π α ρνα σοΒ · την 
άν.χάλνψ ιν δώ δεχα άγνώ οτω ν χορίων άμιγών 
μ ελω δ η τώ ν  χλ-μάχω ν (ειδώ ν τοβ διό  π α σώ ν), αι· 
τινες μ ε τ ’ ά λλήλω ν μ ίν  μιγννμεναι άποτιλοΟσ.ν 
1 4 4  χ ιχρα μ ίνα ς μελιμδητας χ λ ΐμ α χ α :, μ ετά  τώ ν
γ ν ω σ τ ώ ν  δ ί μ ελ φ δ η τφ » , ίπ τ ά  διατούιχώ ν, τριών

χ ρ ω μ α τικ ώ ν  χαί μια« Ιναρμονίον, 2 1 6  μ ελ ω δ η - 
τα «  χεχραμένας, τό  ίλ ο ν  3 8 4  διίζευγμ ένα ς χαι 
σννημμίνας χλΐμ α χα «. Αί χλ ίμ α χ ες α ν τά ι, άχρι- 
6 ή ς , σύμφωνος χαί π ισ τή  απόρροια τή ς άρμονιχήί 
β ιω ρ ία ς τοΟ "Αριστοξίνον ονσαι, ά λ λ  οΰτε δπ 
α ότοΒ , οδτε παρά τίνος άλλον τώ ν  άρχαίων χαί 
βυζαντινών "Αρμονιχών β ητώ « άναφιρόμεναι, οδδί 
παρά τίνος τώ ν ν ιω τέρ ω ν  περί τή« ά ρ χ α ία ; έλλη- 
νι? ή ;  μ ο ν σ ιχ ή ; σνγγραψ ίντων παρατηρηβείσαι, 
σνμπληροΒοι σπονδα.ίως τήν Ιχ  18  μίν άμιγώ ν, 
3 4 2  δί χεχραμένων χλιμάχω ν σογχειμένην γνωςήν 
βεωρίαν τώ ν ά ρχα ίω ν χαί βυζαντινών άρμονιχών. 
Ε δρηντα ι δί Ιν τή  πράξει τώ ν βνζαντ.νών μ ελ ο - 
ποιών τοΒ άσματιχοΒ μόνον τ ή ;  ιε ρ ά ; μ ελο π ο ιία ς 
σ νστή μ α τος τώ ν χοσμιχώ ν Ιχχλη α ιώ ν , τοΟ χατά 
τόν πέμπτον αίώ να είς α δ τα ; îx  τή« τό τέ  θ ε α 
τρικής χ α ί,β εδ ή λο ν  τώ ν  Ιθνιχών μονσιχή« ιίσ α - 
χ ί ίν τ ο ς  οημαινόμεναι Ιν τ ή  βνζαντινή πα ρα ση- 
μαντιχή όιά  1 2  αδτής σ η μ είω ν , τοβ ήμιφώ νον, 
τώ ν  δύο ήμιφθόρων χαί Ιν ν έ*  φθορών. Ο δ τω  δ ί 
δια τή ς σκονδαία« τα ύ τη ς  άναχαλνψεως ή  ίερα 
τώ ν βυζαντινώ ν μελοπ οιία  Ιν τοΤ; π ο ιχίλο ις ε ϊ -  
δεσι τώ ν  π ολλ ώ ν χ ιλ ιά δω ν μ ελφ διώ ν  α ύ τ ή ; δ ιέ- 
οωσεν ήμίν ο ό χ ί μόνον ό ,τ ι  ϊνεχα  τή ς άπ ω λεία ς 
τώ ν  ά ρχα ίω ν π ερί μ ελοπ οιία « . β ν θ μ ο π ο ιίι ; χαί 
εδρνθμίας σνγγραμμάτω ν Ισ τερ ή θη μ εν , α λλά  χαί 
ζσον τώ ν  σ.ωζομένων άριθμόν χλιμάχω ν το δ  άπο· 
λ ισθέντό« μέρονς τή ς άρμονιχής θ ε ω ρ ί «  τοβ Ά -  
ρ ισ ίο ξίν ο ν , ήτι«  μ ετά  τή< τοΒ Κλανδίον Π τ ο λ ε - 
μαίον ά π ο τελ εΐ τήν βάσιν τ ή ;  ίε ο 5 ; χα ί βεβήλον

τώ ν βνζαντινών μονσιχή«, χα τά  τον άνέχδοτον 
‘ Α γιοπολίτην, χειρόγραφον (ά ρ ιθ . 3 6 0 )^ τή ς  Ε θνι
κή« Ιν Παρισίοις β ιδλιοθήχη«, περί ον πλείονα 

π ρ ο σ εχ ώ ς.·
 "Ο βαθμός τή ς ά ν α π τύ ζεω ; τοΒ μ ουσιχοΒ  αί«

σ θ ή μ α το ; παρά το!« Ιθνεσιν , είνε ί’ν τώ ν  ά ο φ α λ ι- 
στάχων « χ μ η ρ ίω ν  τοδ βαθμοΟ, ίν  Ιν τιβ π ο λι· 
τ ισ μ ώ  χ α τέχο ν σ ι" διά τοΒ το  μ ετά  χ α ρ ά ; π αραχο- 
λονθόδμεν πάσαν παρ" ήμίν ίχδηλονμίνην μονσι·· 
χήν πρόοδον. Τήν ιδχα ρίστησιν  ταύτην παρέσχον 
ήμίν τά  διάφορα ίχπ α ιδεοτή ρια , ίδ ίω ς δί το  τοΒ 
χ . Κ οντούζη χαί Ο απαγεωργίον τήν παρελθοδσαν 
Κνριαχήν, Ινώ  το σ α Β τα  τεμ ά χ ια  οργανική; χαι 
φωνητικής μ οοσ.χής Ιν τελ ώ ς ίξ ετιλ ίσ θ η σ α ν  χατα 
τήν διδασκαλίαν τοδ φιλολόγου χα ι μονσίχοΟ χ· 
Π ολνχράτον«, δ σ τις άν Ιξηχολονθει τά ς  περί τήν 
μονσιχήν σπονδά« τον μετα δαίνω ν Ιν τ ή  Ισπεριφ , 
ά φ εύχτω ς ήμέραν τινά  θά Ιδημ ιούργιι π ολν τιμ ονί 
συνθέσει« χα ί θά Ιδιδε τήν πρώ την ώθησιν προς 
άνεύρεσιν χα ί μόρφωσιν τή« έθνιχής ήμώ ν μον- 

σιχής.
—  Έ π ισ τα μ έν ω ς διερχόμεθα  τά« σελίδας τώ ν 

Ιχθέσεω ν τώ ν  χα τά  τό  1 8 8 3  πρός Ιπιθεώ ρησι» τών 
δημοτιχώ ν σ χ ο λείω ν  ά π οσ τα λίντω ν  Ιχτά χτω ν  Ιπ ι- 
θεω ρητώ ν ?ν σννόλη, ή δ η  Ιχδοθεισώ ν. Π ροσεχώς 
θέλομεν  ίχθέσει τινά  τώ ν πολλώ ν σνμπερασμάτοιν 
άτ.να  Ιχ  τή ς μ ελέτη « τοβ π ολύτιμ ον το ύ το ν  τεύ 

χ ο υ ς Ιξηγάγομεν.
—  Τ ελ ευ τα ίο ι ά γ γ ίλλ ο μ ίν  τήν Ιχδοσιν ίνός τ ό 

μον «Β ρ η τιχώ ν  Α ιηγημάχω ν· τοΒ π ολύ τιμ ο»  σ ν - 
ν ιργά τον χήί “ Έ δ δ ο μ ά δ ο ς"  χ· I ω  ά ν ν ο ν 
Λ , α μ δ έ ρ γ η .  Ό ;  Ιγ ίνεχο  ή «η  γνω στόν, ίν 
ανντόμ<ρ θά π ερ ιέχω ντα ι τά  Ι ξ ή « :  II Ιπάνοδος 
τοΟ ίξορ ίστον — "Ιίν ώρφ μ ά χ η ς — Ό  ίπ ιλ β Τ®4ί ; ' ’ 
Χ α λ ίπ φ — "U άρραδωνιαστιχή τού Μ ε σ χ ιν η - Ο ί δυο 
Γέροι — Τ ό είχόνισμχ τή« Π α να γία ς— Ό  Μ ουτής 
- Τ ό  τά ξιμ ο  τοΒ Σφαχιανοδ -  Ί 1  ^ η λ ίά  -  
’ Α γάπη Ά ν ιρ ά ϊδ α ;. Π άντα Κ ρ η τ ι χ α , παντα 
διά  τήν Κ ρ ή τ η ν ,  τήν λατρενομένην δπο τοδ 
χ .  Λαμβέργη θεό τη τα  !  . .  .  ΙΙά ντοτε Ιχαίρομεν ω ς  
ϊγ ο ν τε ς  συνεργάτην τόν χ- Α αμβέργην, «υβ έ«0 «  
ό μ ω ς Ιπ ιστεύομεν ό τ ι θά ϊλ θ η  σ τιγ μ ή  χαβ ήν να 
λυπήθώ μεν διά τοΟτο Καί είναι αδτη ή δ η ,δ ιό τι η 
πρός τήν « Ε β δ ο μ ά δ α · σχέσι« αότοΒ μ ά ς Ιμ π ο - 
δ ίζει νά Ιχφράσωμεν περί αότοβ ό ,τ ι  Ινπεποιβήσει 
πρεσδεύομεν, φόδιρ μή θεωρηβή ό τι δπ α ρχει Ιν 
τή « Έ β δ ο μ ά δ ι· φ ιλολογικός τι« χ ν χ λ ο ς  έχ 
τώ ν  γνω στώ ν Ιχείνιον !  . .  .

—  Ύ π ό  τοδ διδάχτορος τή ς φιλοσοφίας χαί 
προλύτου τή ς θ εο λ ο γ ία ; χ . Σ π υ ρ ί δ ω ν · ) «
Σ ο ύ γ  χ ρ α Ιξεδόθη φνλλάδιον δπο τον τίτλον 
« Β ρ α γ έα  τινά  περί π ίσ τεω ς χαί Ιπ ισ τή μ η « 0 · Α γ
γ έ λ λ ο μ ε «  ά π λ ώ ; το δ το  σήμερον Ιπ ιφ νλασσό- 
μ εθα  νά γράψωμεν άναλντιχώ τερον.

—  "Ο χ . Μ α ργα ρίτη ; Ε δ α γγελίδ ης  ̂ δποστάς 
τήν Ιπ ί δφηγεσίφ προφοριχήν δοκιμασίαν Ινιο- 
πιον τή ς φιλοσοφ.χής τοδ Έ β ν . Π ανεστημίον 
σ χ ο λ ά ς, Ινεχρίθη παμψηφεί το ιοδ τος διά τήν έδραν 
τή ς « Ισ τ ο ρ ία ς  τής φ ιλ ο σ ο φ ία ;·. _ _

Ι ίί ;  τόν χ- Ιίδαγγελΐδην προδτάθη προς άνα - 
πτνξιν τό  ζή τη μ α  "Κ α τ ά  πόσον δύναται νά θεω- 
ρηβή τό  · π ε ρ ί τ ο δ  ά ν β ρ ω π ί ν ο ν  ν ο δ ·  σ δ γ - 
γραμμα τοδ ¿γ γ λο ν  φιλοσόφου Αωχχίον ώ ;  πρό
δρομος τον συγγρά μματος τοδ Κ α ν τ ί ο ν τ ή ;  Κρ ί "  
τ ι χ ή «  τ ο Ο χ α β α ρ ο δ λ ό  γ  ο ν .»  ^Ανέπτυξε 81 
τ ό  θ έμ α  το δ το  μ ετά  οαφ ηνία ; χα ί ά χρ ιδεια ; ώ ; 
άληθής διδά σκα λο; χ α τά  τήν ϊχφρασιν καθηγητοδ 
τ ιν ο ; Ιχ β έμ ίν ο ; Ιχ ρ ιδ ώ ς χαι σ α φ ώ ; τό  π εριεχόμ ε- 
νον έχα τέρον συγγράμματος χαί π ορισθεί; Ιν τιδ  
θιν τά  χοινά χαί διάφορα παρά t o t ;  φιλοσόφοις 

τ ο ύ τ ο ι;.
—  "Ο λόγιο« φαρμακοποιό« χα ί πρψην Κ α θη

γ η τή ς Ιν τ φ  Π α νεπιστημίω  χ . Σ τα ιεά τιο ς Κρίνο; 
άπηύθννε πρός δ-.αφόρονς τήν έξής έντυπον Ιπ ι-  
στολήν :

« Έ ν  τή  π ό λει τ ή ς  Γ α λ λία ς Μάν«, συνέστη Ιπ ι·  
τροπή πρός Γδρνσιν άνβριάντος δΓ Ιράνων εις τον 
φυσιοδίφην Π έ τ ρ ο ν  Β ε λ ε ύ ν ι ο ν .  Ο άνηρ 
ο ν το ςύ π ή ρ ξε συνάμα χα ί ε’ « τώ ν πρώ τω ν Ιχ  τή ς 
Δ ύ σ εω ; π ερ ιη γη τώ ν ε ίς  τά ς  ίλληνιχά « χ ώ ρ α ς περί 
τ ά  μέσ.ε τή« 1 6 η ;  ίκ α το ν τα ετη ρ ϊδ ο ς. χα τα στήσα ς 
α δτά ς γ ν ω σ τά ; είς τήν Αύσιν διά  τώ ν π ερ ιη γ η τι
κών τον συγγρα φ ώ ν, π ο λλά  γραψας περί τ ή ς  π ο 
λ ιτικ ή ς χα ί ίχ χ λ η σ ια σ τιχ ή ; χα τα σ τά οεω «, περί

τή ς γ λ ώ σ σ η ς . τώ ν  Ιθ ΐμ ω ν , τής Ιμ π ο ρ ία ς , τ ή ς  βιο·- 
μ η χα ν ία ς τή ς χ λ ω ρ ίδ ο « , τώ ν  ζφ ω ν  τ ή ς  'Ε λ λ ά δ ο ς ,, 
ά γ ν ώ σ τω ν  τ ό τ ε  είς τή ν  Δύσιν.

• "Û ; π ερ ιη γ η τή ς ό Β ελώ ν ιο ς άνήχει, οδ μόνον 
ε ί ;  τήν Γ α λ λ ία ν , ά λλά  χα ί είς τήν Ε λ λ ά δ α ·  t l  
συγγραφή του είνε ίστοριχόν μνημείου τή ς "Ε λ λ ά 
δος τή ς 1.6ης έχα το ν τα ιτη ρ ίδ ο ς. Διά το δ το  Ιν τή  
προχειμένη π εριπ τώ σ ει τ ή ς  ϊδρύσεως άνδριάντο; 
ό'φείλομεν νά δείξωμεν τό  διαφέρον ή μ ώ ν χα ί 
τήν εδγνωμοβύνην πρός τήν μνήμην το δ  άνδρό«, 
λα μ δά νοντες μέρος, έσ τω  χαί μικρόν, είς τ ό ν . έ 
ρανον τ ή ς  Γ α λ λ ία ς  « λ . ·

Μ ετά  τή ς Ιπ ισ τ ο λ ή ; τ α ύ τ η ;  διενεμήθη χαί ή 
π ερ ί τοδ Ιν λόγερ Π έτρου Βελω νίου γνω στή 
διατριβή τοδ χ . ’ Α ν τ ω  ν ί ο υ Μ η λ  ι α  ρ ά  χ η , 

ήν χαίπερ· μιχράν, χ α ρ α κ τη ρ ίζει, ' ώ ;  πάντα τά  
έργα  το υ , π λ ή ρ η ; γνώ σις τοδ π ρ ά γμ α τος, σ ο δ α - 
ρ ό τ η ς , κυριολεξία , όμ α λότης δφους χα ί Ιν γένει
σ υ γ γ ρ α φ ι χ ή ε ί λ ι χ ρ ί ν ε ι α .

—  Έ ξ ε δ ό θ η  Ιν Λειψίφ δπό το β  εδπαιδεύτου 
ά ρχιμανδρίτου  χ . Κ . Κ αλοζύμη π ρα γμ α τεία  ·π ερ ί 
τ ή ς  β χέσεω « τώ ν  Ιπ ιστη μ ώ ν πρός ά λλή λα ς χαί 
ίδίφ. περί. τή ς  δψ ίστης άρχής α δ τώ ν » . Ή  ά ξιό λο - 
γ ος π ρ α γμ α τεία  α δ τη  δημοσιευβιΤσα ά λλο τε τε  
Τ μ η μ ένω ; Ιν περιοδιχώ Ιχδίδοτα ι ήδη είς ϊδιον 
φνλλάδιον τροποποιηθείσ  α-

—  Έ ν  τη  αιθούση τοδ Ί ϊ θ ν .  Π ανεπιστημίου 
άνεγνώσθη δπό το δ  ίατροβ χ- Δ . Χ α β ιώ το υ ,ε ίσ η - 
γ η τ ο δ , ή ίάθεσις τοδ περί Λ έ π ρ α «  έφετεινοδ 
Σ υμδονλιδείον διαγω νισμοδ. Τ ο δ  ίνός π εμ φ θέντος. 
έργου μή θεωρηθέντος δοκίμου οδδινί άπενιμήθη . 
τό  δισχιλιόδρα χμον γέρα«.

—  "Ό  ¿κ ά μ α το ς Έ ρ .  ΣλεΤμαν μ ετα βή σετα ι 
π ρ ο σ εχώ ς εί« Αίγυπτον όπως Ιρευνήση Ιπ ίτο π ιω ς 
π ρ ό ; άνεύρεσιν τοδ τάφου τοδ Μ εγάλου Α λε

ξάνδρου. Επειδή ή λάμναξ τοδ μ εγά λου χ α τ α χ τ η -  
τοδ είνε χ ρ υ σ ή , άμφιδάλλομεν Αν εδρεθή - · ·,

—  .Μ ετά χαρδ« Ιπανιΐδιν ό χ ό χ λ ο ; τώ ν λογί.ων 
τόν χ . Β α λέριον  Σ τά ην, ά ρ χα ιολόγον, άρτι Ιπ α -  
ναχάρψ αντα Ιχ  Γερ μ α ν ία ς. Ι ό ν  χ . Σ τά η ν , Ιξα ιρ έ*  
τ ώ ς  σπΟυδάσανσα Ιν Γερμανίφ χαί Ά γ γ λ ιφ , π ε· 
ποίθαμεν ότι ή χυδέρνησις θέλει χρησιμοποιήσει- 

δ ε ό ν τω ί χα ί χ ιτ 'ά ξ ία ν .
—  Έ ν  τή  ·Έ φ η μ ε ρ ίδ ι ·  δημοσιεύεται π ερ ι- 

σιτούδαστος διατριβή δπό τόν τίτλ ο ν  « Έ χ θ ε σ ις  
τώ ν  ΙργασιιΛν τώ ν γινομένων δπερ τή ς νέας Ε λ 
λ η νικ ή ς γλώ σσης χα τά  τό  παρόν Ι τ ο ς ·  η« π ερ ι- 
χοπάς τινας θέλομεν παράσχει π ρ ο σ εχώ ς το !«  άνα - 
γνώστα.ις τή ς « Έ δ δ ο μ ά δ ο ς » .

ΠΑΡΕΚΒΑΣΕΙΣ

[Ο ί μεταφραστα'ι ιώ ν  δρ α μ ά τω ν. Τ ί  μ δς δίδουσι 

χαί τ ί  π ά σ χ ο Λ ν . Τ ί μ δς ά ρ .ο δ ν τα ι, χαί τ !  βέ

λο  μεν.]

Μί«ν θερμήν ·πκράκλϊ|βιν εχο^εν νά ύ- 
ποβάλωρι.ίν π ρ ό ;  τ ο ύ ;  κυ ρ ίο υ ς  ( Α ίτ α φ ρ * -  
στάς,.καί άς μ.·/) τ ή ν  λάβωβτν ύ π  δψει, άν. 
νο^ίζ'ωιιν, δ τ ι . έ χ ο ( Α 8ν ά δ«κον .  Ί δ ί ω ς  ά -  
π ο τ ί« ν ό φ .εθ κ  στρός τ ο ύ ς  ¡Λ ετ α φ ρ α ο τ ά ς  * Ο ν  
δ ρ * ρ . κ τ ω ν ,  δ ι ό τ ι  α ύ τ ο ί  [Αδς ε δ ω κ α ν  Την 

« ί τ ί α ν ,  κ α ί  διότι α ύ τ ο ί  ε ίν ε  β η  " ν θ § ΐΙ β ,  
κ α τ ά  τ ή ν  θ ε α τ ρ ι κ ή ν  ταύτ-/)ν έ π ο χ ή ν .

Περί τΤίς γλώυβτίς δέν μάς μέλει. Οί 
μεταφραζόμενοι ίρω ες, άς, όμιλώοι τήν 
Βνιμώδϊΐ ή  τήν καθαρεύουσαν καί άς 
προσπαθούσι νά έννοώνται. Αύτό εινε ιύε- 
Χή των ύπόθεσις. "Αλλως τ ε  τό γλωσσι
κόν ζήτημ α , είνε άκόμν) έπί τού τα πητος 
καί αέχρις δτου άποφασισθίϊ θετικόν τ ι , 
Ινουσι καί αύτοί τό δικαίωμα νά ¿ « ‘τ 1- 
θενται κατά τ-ής κενής καί καινές Α κα- 
δημ-είαςμας καί νά έπαναλαμβάνωσιν ο ,τι



■j o t s Ε Β Δ Ο Μ Α Σ

ξένο« τις έλεγε ποτέ περί τή ς γλώσ- 
σ η ; μας :

—  Δέν εινε εύκολα τά  ελληνικά σας. 
Σείς γράφετε δδ ω ρ  και προφέρετε Υ ΐρ ό . , ,

*
Ό  λόγος ίίνε περί τή ς εκλογές τών 

δραμάτων, Μεταβαίνομεν είς τό θέατρον, 
ί>'β <)ίασ*ίδάσωμ£>·, καί αν ό συγγραφεύς 
κατορθώσν) νά μάς διδάξνι καλάς τινας · 
γνώσεις καί ιδέας τέρπων ήμάς συγχρόνως, 
τόσιρ τό καλήτερον δι' αύτόν. Ε π έτ υ χ ε . 
Ά λ λ α  νά μεταβαίνωμεν είς τό θέατρον εύ 
θυμοι,χαρίεντες,μειδιώντες,καί ν' ά ναχω -: 
ρωμεν σκυθρωποί, τεθλιμμένοι καί πά - 
σχοντες' τούτο, μά τόν φόρον τών εισιτη
ρίων, δέν μάς φαίνεται πολύ φιλάνθρωπον.

Έξνιγούμεθα.
Τά θεάματα έπενόησεν ό άνθρωπος, 

διότι φιλοθεάμων |κ φύσεως πλασθείς, έκ 
τούτων άντλεί τας ίσχυρωτέρας εντυπώ
σεις τής ψυχής του.

Τήν έπίνοιαν δε παραλαβόντες οί νιθο- |
ποιοί, έκήρυξαν αΰτήν ’ιδιοκτησίαν των |
καί επιμελώς φορολογούσι την δρασίν μας ;
καθ’ έκαστον θέρος, εν οσφ τουλάχιστον, ί
άδυνατοϋσι νά την φορολογήσωσι καί
κατά τόν χειμώνα ένεκεν κλιματολογικών
λόγων. ί

*

Ά λ λ ' άφού; οί κλιματολογικοί λόγοι 
έπιδρ.ώσι τόσον πολύ επί τών θεάτρων 
μας, ώστε νά μεταβάλωσιν είς χελιδό
νας τούς ηθοποιούς·)' διατί τά χα  νά μη 
λάμβάνωνται ύπ’ οψει, καί ώς προς την 
εκλογήν τών δραμάτων,ύπό τών κ .κ . μ ε 
ταφραστών ;

Τό μάλλον εύάρεστον θέαμα διά τόν 
άνθρωπον, εινε ό δμοιός του· καί οΰδεν 
ένδιαφέρει αύτόν έπί τοσούτον, δσον αί 
ίδιαι πράξεις, ή τά  ίδια συναισθήματα.

Διά τούτο νομίζομεν ότι ή έκλογή τών 
μεταφραζομένων έργων, έδει νά εχγ σ χ έ- 
σιν τινά προς τά  πάθη καί τά  αίσθήματά 
μας, καί ούχί νά έκζητήτα ι ώς πνευμα
τική τροφή τών Ελλήνων ή έκτύλιξις 
τών στυγερών κακουργημάτων τού μ ε- 
σαίωνος καί ώς επιδόρπιον οί επιζήμιοι 
αναχρονισμοί τών φραγκικών μυθιστοριών.

*

. Ά φ ετ ε  είς τούς Ισπανούς τάς ταυρο
μαχίας καί τήν. γρονθολογίαν είς τούς 
Ά γ γ λ ο υ ς! άφού εκείνοι άρέσκονται είς τά  
τοιαύτα. Οί παλαιοί Ρωμαίοι επίσης, 
λαός πολεμικός καί αρειμάνιος, έθεάτο 
άσμένως εν τοΐς θεάτροις τών σφαγών τών 
μονομάχων καί ένεθουσία πρό τού ζέοντος 
αίματος.

Ά λ λ ’ ήμεϊς οί χαρίεντες καί ήμεροι, οί 
Ιχοντες τό μειδίαμα είς τά  χείλη καί 
τή ς έλαίας τόν θαλόν ώς κύριον σύμβο- 
λον, οί έχοντες τόν γλαυκόν όρίζοντα καί 
άνατραφέντες μέ τά  φιλήματα τού κύμα
τος έπί τών άκτών τή ς πατρίδος μας, 
ήμεϊς, δέν άρεσκόμεθα, είς δ ,τι οί άλλοι 
άρέσκονται.

θέλομεν τά  ίδικά μας πάθη,τόν ένθου- 
σιασμόν, τήν συμπάθειαν, τήν φιλανθρω
πίαν ! θέλομεν τόν έρωτα καί τό μει
δίαμα και ολους τούς τρυφερούς δεσμ.ούς,

δι’ ών άνταποκρίνονται πρός άλλήλας αί 
καρδίαι μας.

Διά τούτων οί πρόγονοί μας έγένοντο
οί πατέρες τή ς δραματικής.

" *
;·Κ αί άντί τούτων τ ί μάς διοχετεύετε, 

έκ τών ποταμών τή ς ξενικής γραμματο
λογίας, κύριοι μεταφρασταί; Τά  βασανι
στήρια τού ιεροδικείου, τήν αγχόνην καί 
τό δηλητήριον. Τά  επτά θανάσιμα άμαρ- 
τήμα τα , έπηυξημένα καί έπιδιορθωμένα.

Όθνεϊα πάθη· Ξένους πόθους. Ά γ ν ω 
στα δηλητήρια !

Καί ημείς ένεοί πρό τών φρικωδών θεα
μάτων, άτινη άσκόπως  μάς διδάσκουσι νά 
μισώμεν κάί νά βδελυττώμεθα άγνωστα 
είς τήν χώραν μας θηρία, αγνώστους πρά
ξεις, άγνωστα έγκλήματα, αίσθανόμεθα 
πόνον τού στήθους έξ άγνωστου πιέσεως, 
καί συνοχήν τή ς πνοής. Τεταραγμένοι, 
καί άλγούντες, έντρομοι καί πελιδνοί, πα- 
ρακολουθούμεν τά  έν τή σκηνή διαδραμα
τιζόμενα καί εΰχόμεθα, ώς αν περί οι
κείων προέκειτο, νά παρέλθγ ή καταιγίς, 
νά σωθώμεν άπό τόν εφιάλτην, καί νά 
κατέλθγ τέλος ή αυλαία, ϊν* φεύγοντες 
δρομαίως άπό τήν θεατρικήν κόλασιν, επα- 
νελθωμεν εις τάς εστίας μας, όπου οΰκ 
εστιν όδύνη, λύπη καί στεναγμός.

*

Καί ήπαράκλησις ; Έ ν  όσψ είς έμβρυώ- 
δη κατάστασιν εύρίσκεται έτι τό έθνικόν 
θέατρον, έν δσφ · αί παρελθούσαι δραμα- 
τικαί άπόπειραι έναυάγησαν κατά τό 
μάλλον καί ήττον, δύο δέ μόνον ή τρεϊς 
έργάται προσπαθούσι δι’ ύπερανθρώπων 
αγώνων νά άνεγείρωσι τήν έθνικήν σκη
νήν, ας μή άναλαμβάνωσι μεταφράσεις 
ξένων δραμάτων, οί Ιχοντες καλαισθη
σίαν... έ.ίάττω  έ.τιστο.Ιής.Λ αχωηχής.

* Ι μ δ .

Ο ΚΑΠΕΤΑΝ-ΒΕΡΓΑΣ

—  Τά βλέπεις, καπετάνιε ! τό Βα^θο- 
λομιό καίεται.

Τά σκυλιά!..
—  Ά κούς τ-?1ς φωναϊς ; ά κούς;
—  Τ σ1 άκώ.
Έ π ί  τών έπάλξεων τού φρουρίου Χ λο- 

μούτζι, δύο άνδρες παρετήρουν μετά προσ
οχής είς τ ι σημείον τή ς ευφόρου πεδιά- 
δος τής ’Ηλείας, όπου μεγάλη πυρά εδεί- 
κνυεν ότι τό χωρίον Βαρθολομιό, νύκτωρ 
ύπό τών Τούρκων καταληφθέν, έπυρπο- 
λεΐτο.

—  Πόσα αδέρφια μας νά χαθήκαν 'κεί 
μέσα ! . . .

Ε ίς πένθιμους βεβυθισμένος σκέψεις ό 
καπετάν-Βέογας δέν ήκουε πλέον τού συν
τρόφου του. Παρετήρει ατενώς τήν ού μα
κράν βρέμουσαν πυράν, ώσεί ή ψυχή του 
νά έξηρτάτο εκεϊθιν.

 Έ I  τ ί  'πες Στέργ$ο ; ήρώτησε
μετά μικρόν άφνιρήμένος χωρίς ν’ άπο- 
σπάσ-ρ τούς οφθαλμούς του άπό τή ς πυράς.

—  Είνε, 'ντροπή, καπετάνιε, νά τηρά-

με πού χάνουνται .τ ’ αδέρφια μας μέ 
σταυρωμένα χέρια.

—  Καί τ ί θές νά κάμουμε ;
—— Νά πάμε βοήθειά τους.
—  Κ ’ εγώ τό θέλω, μ ά ... είπε καθ’ 

εαυτόν ό Βέργας καί εξηκολούθησε μεγα
λοφώνως «Τόρα ο ,τ ι Ιγειν’ έγεινε" τίποτα  
δέν θά κάμουμε... μόνο θά χαθούμε, άδι
κα γ ια τί οί. Τούρκοι έχουν ιππικό- ό τό
πος είνε ανοιχτός' θά μάς στρώσουν 'ς τό 
κυνήγι κ&’ αλλοίμονο.»

—  Ά ς  χαθούμε· εκεί ’ς τήν πόρτα εινε 
κ οί άλλοι .καί σέ καρτερούνε" ίβχ  πού 
νά φέξγ θά βρεθούμε ’μπρος \  τό  χωριό.

‘Ο .καπετάν-Βέργας . παρετήρει μετά 
θλίψεως τόν σύντροφόν του.

—  Δέν έρχουμαι· είπεν ειτα  καταβάλ
λω ν μεγίστην προσπάθειαν.

—  Ά  ! γυναίκα- είπε πεοιφρονητικώς 
ό Στέργιος.

—  Έ γ ώ  γυναίκα ; ! είπε καταπψρφυρος 
ό καπετάν-Βέργας, σταθείς ΰπερηφάνως 
πρό τού Στέργιον μέ είδες ’ς τό  Μισο- 
λόγγι, κι’ αλλού, μέ τόν καπετάν-Χρύ- 
σαντο- ξέρεις πώς τρέχω πάντα νά σώσω 
χριστιανούς. Π ά μ ε...π ά μ ε καί θά δ ιή τε...

Ά λ λ ' ένφ κατήρχετο τήν κλίμακα 
Ισ τη . Πάλη αισθημάτων συνεκροτεϊτο έν 

. έα,υτώ.
—  “Ε , κάτσε- μή μάς δυσκολεύεις κ’ 

εμάς· θά τό  'πώ  ’ς όλους ό καπετάν-Βέρ
γας φοβάται τόν πόλεμο- είπεν ό Σ τέρ- 
γιος καί άπεμακρύνθη ώργισμένος.

—  Ά !  είπεν 6 Βέργας πλήττω ν διά 
τή ς παλάμης τό μέτωπον .-. . Στάσου, 
Σ τέργιο ... έρχουμαι- καί λαβών τό όπλον 
του εσπευσε πρός τούς συντρόφους του.

*
Πεντήποντα παλληκάρια, τό  άνθος τού 

στρατού τού Χρυσάνθου Σισίνη έπορεύον- 
το ύπό τήν αρχηγίαν τού καπετάν-Βέρ- 
γα , όπως σωσωσί τινας τών κατοίκων τού 
άποτεφρουμένου χωρίου.

Ή  ήώς ήρχιζε νά ύποφώσκν), άλλ’ ό 
ουρανός συννεφώδης καί απειλητικός πρού- 
μήνυε καταιγίδα.

Τά  παλληκάρια διέβαινον τάς στενω
πούς καί τάς φάραγκας τών βουνών τού 
Χελωνάτα ήσυχη καί άπροσκόπως, διότι 
πολλάκις είχον διέλθει νύκτωρ τούς τ ό 
πους εκείνους.Έπί τώνπροσώπων πάντων, 
διέλαμπεν ή χαρά· ενίοτε δέ τήν σιγήν 
έταρασσον γέλω τες ηχηροί εύθύς κατα- 
στελλόμενοι, καί προερχόμενοι έκ τή ς ά- 
φηγήσεως αστείου τινός μεταξύ Τούρκου 
καί Έ λληνος έπεισοδίου, έν φ  πιστώς 
είκωνίζετο τό κούφον καί χαύνον πνεύμα 
τού πρώτου καί ή σπινθηροβολούσα εύ· 
φυία τού δευτέρου

Ό  καπετάν-Βέργας^ ώς πάντες οί τότε 
οπλαρχηγοί, προεπορεύετο τής συνοδείας. 
Ε ϊ καί άλλοτε κατά τά ς τοιαύτας περι
στάσεις διεκρίνετο διά τό εύτράπελον καί 
στωμύλον τού ύφους του ήδη έβαινε σιω
πηλός καί σκυθρωπός’

Μή έφοβεΐτο τάς -μ ά χ α ς; Τοιαύτην 
ούδείς τόν γνωρισάντων αύτόν δύναται 
νά τώ  προσάψω μομφήν, διότι πάντοτε 
εν αύταΐς διεκρίθη σ ι*  τήν γενναιότη
τά  του

Ό  καπετάν-Βέργας 5ιγε μόλις τό ^εικο
στόν τρίτον έτος τή ς ήλικίας του. ’Ολί
γ α ; ή μ έρ *; πρό τ ή ;  έπαναστάσεως ή μ ή -  
τηρ που άποθανούσα, άφήκεν αυτφ την 
εύγήν τη ς , τήν συμβουλήν ϊνα μή στρέ- 
φγ τά  νώτα είς τούς απίστους καί μικρόν 
φαΑαχτό, παραγγέλλουσα αύτώ όπως ου
δέποτε έπ’ ούδεμι? προφάσει άφαιρέσγ 
τούτο τού λαιμού το υ :

 Εύκή καί κατάρα" άμα τό βγάλγις
πάει, σ κ ο τ ώ θ η « ;' εί * εν ή γρ^ϋς.

Τ φ  όντι έπί πέντε ήδη έτη  δ καπε
τάν-Βέργας εφύλασσε τήν έντολήν τ ή ; 
μητρός'του—ΓΙολλούς διέφυγε- κινδύνους* 
πολλάκις έν τα ΐς συμπλοκαΐς στήθος πρός 
στήθος έμάχετο πρός τόν έχθρόν οί π λη 
σίον σύντροφοί του έπιπτον χαμαί νεκροί 
ένφ ούτος ούδ* αμυχήν έλάμβανε. Πεποι- 
θώς είς τήν δύναμιν τού φυλαχτού, οπερ 
άπεμάκρυνε τάς έχθρικάς βολάς, έσπευ- 
δεν όπου πυκνότερος δ εχθρός, όπου ή 
μάχη πεισματωδεστέρ* διεξήγ^το καί 
πάντοτε έξήρχ*το αβλαβής. Ή  ανδρεία 
του διετρανώθη' οί οπαδοί του διϊσχυρί- 
ζοντο ότι αί σφαΐρκιπλήττουσαι τό στή
θος του έπανέστοεφον χωρίς.νά βλάψωσιν 
αύτόν. “Ινα ϊδωσιν άν τφ  όντι τό  φοΛα- 
χτ& περιείχε Τ/μιι· έδεσαν «ύτό
είς τόν λαιμόν άλέκτορος. Ο  αλέκτωρ 
πυροβοληθείς άπεψιλώθη τών πτίλω ν,άλλ’ 
έμεινεν άθικτος.Δέν ήτο πλέον αμφιβολία· 
δ καπετάν-Βέργας είχε τό Τίμιο ξύλο 
ήτο άτρωτος.

*
Κ α τά  τούς χρόνους έιρείνους τών κατα

στροφών, τών άτιμώσεω'« καί τώ ν' φώνων, 
οί χριστιανοί, όπως ασφαλέστεροι ωσιν, 
ήναγκάζοντο νά συνδέωνται μεταξύ των 
δι’ αρρήκτων καί ιερών δεσμών. Οί δυσ
τυ χείς οίκογενειάρχαι τάς ώραίας θυγα
τέρας τω ν, άνευ δυσκολίας παρέδιδον είς 
νεανίσκους, μόλις δυναμένους νά φέρωσιν 
όπλα, όπως διά τών υποχρεώσεων τόύ ^γά
μου γίνωβιν ούτοι φρουροί καί προσταται 
τή ς τιμής * * ί  ζωής αύτών. Τό έρημος· 
κλήσι κατά τάς νύκτας ήνοιγε τήν θύ- 
ραν του, όπως έν αύτφ τό  μυστήριον τε- 
λεσθ·?5. Τά  δάση δε καί αί φάοαγγες, έξέ- 
νιζον τό νεαρόν ζεύγος, ώ ί ζεύγος τρυγό- 
νων, τή ς φωλεάς του άποδιωχθέν.

Ό  Βέργας πρό. ήμί««ος έτους ήγάπα 
έμμανώς τήν ’Ρουμπίνην, θυγατέρα πλου- 
σιωτάτου προεστού,ήν καί Ιμνηστεύσατο, 
άλλά δέν ήθέλησε νά στεφθ·^ πριν ή πα- 
τοίς του απαλλαγή τή ς Τουρκικής δε
σπ οτεία ;. Πάντοτε όμως ε ί ;  τούς κινδύ
νους εσπευδεν αρωγός καί γενναίος αύτής 
προστάτης· ή^η ^  ε 'Χ εν ασφαλίσει αυ
τήν μετά πολλών άλλων χωρικών έν τφ  
φρουρίφ Χλομοϋτζι διότι τά  άγρια τών 
Τούρκων στίφη έλυμαινοντο τήν πεδιάδα.

Ά λ λ ά  πρό μιάς' έβδομάδος. χωρικοί τ ι -  
νε; έξελθόντε; τού φρουρίου καί έπιστρέ- 
ψαντες έβεβαίωσαν ότι οί Τούρκοι είχον 
άναχωρήσει. Τούτο ουδόλως εξέπληξβ 
τούς Χριστιανούς, οϊτινε; έθισθέντες είς 
τάς τοιαύτας τών Τούρκων επιδρομάς, 
ήσαν έκ τών προτέρων βέβαιοι ότι μετά 
τήν συλλογήν λείας ούτοι θά άπεχώρουν 
είς Πάτρας καθότι Ινεκεν τή ς δμαλότη-

τος τού εδάφους δέν ήτο  δυνατόν τα κ τι
κός στρατός νά διαμείνρ επι πολυ. Α πε- 
φάσισαν λοιπόν νά έπιστρέψωσι πάλιν εις 
τάς ήρημωμένας εστίας των καθότι καί 
οί. στάχυς, .ώριμοι ήδη, ποούκάλουν τό
δρέπανον τού θεριστού.

ί»

—  Τό ξέρεις, 'Ρουμπίνα ;  δ καπετάν- 
Χρύσαντος θά μάς πάρν) νά πάμε σέ μα- 
κρυνόν τόπο'θά  νά θυμάσαι κ’ μένανε κ «μ - 
μ'̂ ά φορά ; ήρώτησε ^ήν παρελθούσαν νύ
κτα  δ καπετάν Βέργας τήν μνηστήν του^

 Καί μπορώ νά σέ λησμονήσω- τφ

είπεν αυτή- ·
—  Δός μοι τό  φιλί σου" ποιος ξέρει 

πότε θ’ ανταμωθούμε πάλι.
 Καί δέ θά περάσφ; άπό τά  Λ εχαι-

νά σ&ν φύγφς ;
—  ”Αν θελήσγι δ καπετάνιος...
 Ό χ ι ,  θέλω νά περάσφς· νά σέ Βιώ

άλλη μ 1*·
—  θ ά  περάσω- δός μοι τό  φ ιλίσου...
 Αός μου τό φυλαχτό σου νά π ιστέ

ψω- άμα περάσνις, τό παίρνεις.
Κ αί ό άφρων νεανίας ϊνα λάβνι άπό 

τών βοδινών εκείνης χειλέων τής . αγάπης 
τό  φίλημα, άφ·ρρεσε καί έδωκεν αύτ^ τό 
πολύτιμον φυλαχτό.

 Έ χ ε  γειά, ‘Ρουμπίνα· καλή άντά-
μωσι· καί νά μέ καρτεράς' είπεν άποχαι- 
ρετών αύτήν.

Ά λ λ ά  μετά τήν άναχώρησίν τη ς μετε- 
νόησε διότι άπεγυμνώθη τού θώρακος, δν 
ή  μηπρική στοργή τφ  είχε δώσει, όπως
προφυλάττγι αύτον τών εχθρικών^ βολών 
καί τών κακούργων έπιθέσεων. Επεσεν 
είς μεγίστην άθυμίανέκλαιεν ώς παιδίον, 
είς τόν έλάχιστον θόρυβον άνετινάσσετο 
ώς λαγωός.

Ε ίς  ιοιούτον σημείον είχε φθάσει ότε 
εϋρομεν αύτόν έπί τών έπάλξεων τού 
φρουρίου θεώμενον τήν πυράν. Δέν έμενεν 
άπαθή; είς τά  δεινοπαθήματα τών δμο · 
φύλων του, ώς έλεγεν δ Σ τέργ^ ς άλλ’ ή 
έλλειψις πού φυλαχτού καί δ φόβος τ ή ; 
μητρική ; κατάρας τόν έκράτει εκεί.

*  . 
“Ηδη ή νυκτοπορθία είχε φθάσει προ

τού χωρίου. Δοΰποι βαρείς ηκουοντο εις 
τά  ενδότερα αύτού, τοίχοι κατεκρημνί- 
ζοντο, στέγαι πυρίκαυστοι κατέπιπτον 
μετά δεινού πατάγου, σπινθήρες καί φλό
γες βαθυέρυθροι άνήρχοντο είς τούς ου
ρανούς μετά πυκνού μέλανος καπνού, ά - 
πασα δέ ή τού πυρπολουμένου χωρίου 
είκών άντανεκλάτο πέραν επι . τών υδά- 
των τού Πηνειού. Αί άγριαι φωναί καί 
παρακελεύσεις τών Τούρκων ώμοίαζον 
πρός ίαχάς δαιμονιώντων. Ό  βρόμος τής 
πυράς, οί τριγμοί τών ξύλων καί οί στό- 
νοι τών Χριστιανών άνήρχοντο, ώς θλιβε
ρά δέησις, πρός τόν θρόνον τού Ύψίστου.

‘Η τοιαυτη πού χωρίου κατάστασις 
έξηρέθισε πούς δπλίτας" καί αυτός δ Βέρ
γας έλησμόνησε τήν άθυμίαν του. Μία 
σκέψις κα τείχε π ά ντα ς: νά έκδικήσωσι 
τούς αδελφούς των.

Μόλις όμως δ Βέργας έδιδε τά ς αναγ
καίας διαταγάς, όπως είσέλθωσι, τα υτο- 
χρόνως εκ διαφόρων μερών εις το χωρίον,

Ε Β Δ Ο Μ Σ Α

απόσπασμα έξ εϊκοσιν ίππέων, προσέβαλε'* 
αυτούς.

. Ά νά ργη* καί προύμυτα, παιδιά !· 
εφώνησεν' δ Βέργας, έκκενών πρώτος τό 
καρυοφύλλι του.

Εύθύς πεντήκοντα γλώσσαι πυρός έξε- 
χύθησαν άπό τή ς τάξεω ς τών Ελλήνω ν. 
Έ κ  τών ίππέων έμειναν οί πλεΐστοι νε
κροί1 οί δέ λοιποί έτράπησαν είς φυγήν 
σφαϊραί τινες έπληξαν τών πρώτων οι
κιών τάς κεράμους.

Ά λ λ ά  μετά μικρόν ώς δαίμονες δ ιε- 
γράφησαν είς τάς αύγάς τού λυκόφωτ^>{*, 
άλλοι πολυάριθμοι ιππείς.

.^Ε Χριστιανοί ΰπεχώρησαν, όπως λ ά - 
βωσι καταλληλοτέρα; θέσει;.

Τά  πυρά ήρχισαν αλλεπάλληλα εκα- 
τέοωθεν οί γογγυσμοί καί αί άραί τών
Τούρκων έπλήρουν τόν άέρα—  

ί»

Ό  ούρανός έθολούτο δλονέν  ̂ Σταγόνε; 
βροχή; εδρόσισαν τά  μέτωπα τών μ α χη 
τών. Μ ετ’ ολίγον δ όμβρος εγένετο πυ
κνότερος.

Δυστυχώς οί Έ λ λ η ν ες  έστερούντο πο- 
λεμεφοδίων. Τά  πεπαλαιωμένα καρυοφύλ
λια  των ήσαν ατελή' διά χορδών ύψ.ούντο 
καί κατέπιπτον οί πετεινοί. Οί Τούρκοι 
πρό τής έρρωμένης πών Ελλήνων αντι- 
στάσεως ήρχισαν νά ύποχωρώσιν. Η φυ
γή θά ήπο γενική μ ετ’ ολίγον,άλλ' ή  βρο
χ ή  κατέστησεν άχρησπα τά  όπλα τών 
Ελλήνω ν. Μ ετά μικρόν θελήσαντες νά ύ- 
ποχωοήσωσιν ούτοι, παρετήρη««ν οτι ά -  
πόσπασμαίππικού άπέφρασσε τ ή ν ύπο-χώ- 
ρησιν. Εύρέθησαν μετ.αξύ δύο |πυρών. -.Π.ολ- 
λο.ί,έν,οίς καί δ Στέργιος, έτράπησαν άνά' 
τάς ακαλλιέργητους άμπέλους, .άλλά κα- 
τεκρεουργήθησαν ύπό. τών έχθρών.

—  Τ ί θά κάμουμε,, καπετάνιε ; ή?ώ τη- 
σε τις τών μαχητών τόν Βέργαν.

  θ α  .σκοτωθούμε; άπήντησεν άπα--
θώς ό ήρως, έξακολουθών νά μάχη'ται 
κατά  τών πέρικυκλούντων αύτόν εχθρών. 

Ά λ λ ’ δ εχθρός τόν έστενοχώρει παντα-
χ ό θ ε ν  δέν είχε πλέον φυσίγγια.

 Εμπρός, παιδιά, νά μπούμε ’ς τό
χω ριό ! έφόινησεν, άνασπών τήν σπάθην 
του καί χωρών πρός τά  πρόσω.

Δέκα καί μόνον δπλϊται, καταμέλανες 
έκ τού καπνού τή ς πυρίτιδος, ήαολούθη-· 
σαν τόν αρχηγόν των, έπιφέροντες τόν 
όλεθρον είς τάς τάξεις τού εχθρού. Ό  
Βέργας πάλλων τήν βαρεΐαν σπάθην του, 
κατέφερεν αύτην ένθεν .κακεΐθεν, ώς δ θε
ριστή; τό δρέπανον, άποκόπτων κεφαλά; 
καί καταστρέφων ύπάρξει;. ^ δ η  μεταξύ 
τών έχθρών κατεαπάρη δ πανικό;. Έ -  
ψιθύριζον τό όνομά του καί περίφοβοι ά- 
φινον έλευθέραν τήν δίοδον. Ά λ λ ’ αίφνης 
‘6 Βέργας Ιστη ακίνητος μέσφ τών έχθρών. 
Έρριψε βλέμμα πρός τό στήθος .του, έρρί- 
γησεν, ώχρίασε καί εσταυρωσε τάς χεΐρας.

—  Μάνα μ ο υ ! δέν είχα ’ τό φυλαχτό! 
χάθηαα! είπεν.

 Ά  ! μωρέ Βέργα· έφώναξε πλήσης
χαράς ό *?χηγύ< τών Τούρκων, ιδών δέ- 
σμιον τόν έχθοόν του- είσαι π α λλ η **ρ ιι 

: τίμιο παλληάάρι. Θυμάσαι τόν Ά λ ή -
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Φαρμάκη, το Λαλ^ώτη ; Θυμάσαι ’ς το 
ποτάμι τ ή ; Γαστούνης πού.μού πήρες απ' 
.το χαρέμι τ^ς χριστιαναϊς ; Θυμάται 
το σκοτεινό πέρασμα έ« 4 0  τό βράδυ ; 
μού ’φαες ολους τούς συντρόφους' ¿σού
ριζαν τά  βόλια τριγύρω σου μά «ύ δέν 
πάθαινες τίπ οτε' τό λέει ή καρδιά σου, 
μωρέ, μα δέ θά μοΰ γλύτω σες τόρα... 
Εϊν’ αλήθεια- μια φορά πού μέ πιάσαν’ οί 
σύντροφοι σου δεν τούς άφησες νά με 
σκοτώσουν, μ ' άπόλυκες . .  Θά τώκανα 
κ’ εγώ μ ά ... πρέπει νά λείψ γς... Νά, γιά 

παλληκαριά σου, πάρε τής μπιστό- 
λες θά σε σκοτώσω, άλλα, άντρίκια. Καί 
έξαγαγών τής ζώνης του έθηκεν επί φ ίν  

• σελαχιού τού ήοωος ζεύγος ¿παργύρων πι- 
στολίων.

. - — Δέν θέλω ζωή χαρισμένη εγ ώ ! ει- 
πεν άγεοώχως ό Βέργας.

Ά λ λ ’ αίφνης έρρίγησε. —  Νεάνις υψη
λού αναστήματος, μέ πλουσίαν μελανήν 
κόμην κυμαινομένην έν τώ  αέρι, μέ οφθαλ
μούς έρυθρούς καί μέ μελανούς περί τά  
βλέφαρα κύκλους, ρακένδυτος, ¿πλησίαζε 
προς αυτόν εκ τού μέσου' τών ¿χθρών. Ό  
Βέργας άνεγνώρισε τήν μνηστήν του καί 
ένόησεν ευθύς ότι' καί ά\λα χωρία καί 
τά  Λεχάινά αύτά έλαβον τήν ιδίαν τού 
Βαρθόλομιοϋ τύνην.

Ή  νεάνις λαβούσα αύτόν τής φουστα-

τ— Τ ί θέλεις έδώ, χριστιανέ ; τφ  ελε- 
γ εν  έδώ είνε σκυλιά, είνε κακοί άνθρω
ποι. Νά διής τ ί  γένεται : σε πιάνουν καί 
•σέ φοβίζουν' σέ δένουν’ έπειτα  σού- πέρ· 
νουν τή ν 'τ ιμ ή ' σού πέρνουν τήν έλπ ίδα ... 
Τον πατέρα σου τόν βασανίζουν."Αμα διή 
τήν ντροπή τής κόρης του, τόν σουβλί
ζουν. Δ ιές, διέ; έκεϊ !. , . καί καγχάσασα 
■έδειξε πρός αύτόν αίματόφυρτον Χριστια
νόν έμπεπερασμένον εις ξυλίνην δοκόν.Ναί, 
-τόν ¿σούβλισαν τά  σ κ υ λ ιά !., καί λαβού- 
•σα λίθον έκτύπησε τόν Άλή-Φαρμάκην.

Οί Τούρκοι ώρμησαν έπ ’ αύτής, άλλ’ ό 
Βέργας δι’ υπεράνθρωπου δυνάμεως διαρ- 
οήξας τά  δεσμά του ¿πυροβόλησε, φονεύ- 
σας τόν Ά λ ή - Φαρμάκην-.

—  Σκυλιά ! είπε, καί άοπάσας Τουρ
κικόν άκινάκην, ώς λέων έπετέθη κατά 
των λοιπών, οίτινες καταπλαγέντες έπί 
τώ  φόνιρ τού αιμοχαρούς αρχηγού των, 
Βιεσκορπίσθησαν καί Ικλείσθησαν εις τούς 
πέριξ οίκους.

*
—  Τόρα πάει* έλεγε μετά  πικρού μει- 

διάματοςή δυστυχής ‘Ρουμπινή. Τό σπίτι 
τό κάψανε· 6 πατέρας κοιμάται, ή κόρη 
¿χάθηκε» Τί· τήν θέλει τή ζωή ή κόρη ή 
ντροπμά&μέ'νη ; ... .

Ό  καπετάνιος δά θά τήν φιλή πειά' ά - 
λήθεια σού λέω ,δέ θά τήν φ ιλ ή ...— Νά μή 
ζήσης,μού ’πεν ό πατέρας κ' ¿ξεψύχησε... 
διές , σάν τό πουλάκι...

—  Ποιός, 'Ρουμπίνα, ¿ξεψύχησε ήρώ- 
τησεν δ Βέργας, κλαίων.

—  Ό  πατέρας τη ς , Χριστιανέ- πάει 
τόρα ....

—  'Ρουμπίνα, δέ μέ γνωρίζεις; κύττα - 
ξέ με' ό Χρήστος ! είπε πλησιάζων δ 
Βέργας.

— Έ ,  τ ί  !; Χρήστος !; ναί, Χρήστο τόν 
¡■αν καί παρετήρησεν αύτόν κατά 

πρόσωπον βλακωδώ;
Αίφνης οί οφθαλμοί της διεστάλησαν, 

τά  χείλη τη ς έκινήθήσαν σπασμωδίκώς, 
ή δψις της ήρυθρίασεν, έκάλυψε διά τών 
χειρών τό ποόσωπον καί ήρχισε νά κλαίη...

—  'Α χ  ! τά  σκυλιά... είπεν ό Βέργας.
Έπροχώοησε πρός αύτήν Ιχων ανοικτάς 

τάς άγκάλα'ς του άλλ’ εκ τής πλησιεφέρας 
οικίας πολλαί αντήχησαν εκπυρσοκροτή
σεις. Οί δύο έρασταί έπεσαν πρηνείς, βλη· 
θέντες ύπό τών Τουρκικών σφαιρών.

Ό  Βέργας συρόμενος έπλησίασε τήν 
μνηστήν του καί έναγκαλισθείς τήν ήσπά- 
σθη διά τελευταίαν φοράν.
' —  Τό δεύτερο φιλί, είπε.

Καί άπέθανον.
Α ν δ ρ ε α ς  Δ. Κ . 
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‘ Ο  ’ Α ρ ά π η ς  τ ί ) ς  β α σ έ λ ε σ σ α ς .—
Πολλοί ολίγοι βεβαίως ¿λησμόνησαν τόν 
περιώνυμον Άράπην, τόν εύνοούμενον καί 
έμπιστον τής μακαρίτιδος βασιλίσσης Α 
μαλίας’ βεβαίως θά τούς εύχαριστήσωμεν 
πληροφορούντες αυτούς ότι ό ’Αράπης ζήέν 
Μονάχφ,επαγγελλόμενος τόν καπνοπώλην 
καί μάλιστα είνε έγγαμος, νυμφευθείς εύ- 
ειδεστάτην καί λευκοτάτην Γερμανίδα.

Ά λ λ ά  τούς βασιλείς του δέν τούς έλη- 
σμόνησεν ό πιστός υπηρέτης ! ·

"Απαξ τού έτους μεταβαίνει είς τό έ 
ρημον καί άκατοίκητον παλάτιον τού Ό θ ω - 
νος καί εκεί παραμένει έπί μίαν εβδομά
δα έπισκεπτόμενος πάντα τά  δωμάτια, 
καταφιλών ο ,τ ι τοις άνήκε καί είς λυγ
μούς ρηγνύμενος πρό τής θέας τής πρά
σινης κουνουπιέρας τού Ό θωνος καί τού 
κίτρινου Κ α Α α μ α τι^ οϋ  εφαπλώματος τής 
’Αμαλίας ! . . . .

Τ ο  χρώ μ .οε τ ώ ν  ο φ δ α λ μ .ώ ν . Έ γ 
κριτος φυσιοδίφης έμελέτησε τό ζήτημα 
τού χρώματος τών οφθαλμών,ούς διακρίνει 
είς δύο κυρίως, μαύρους καί γαλανούς. 
Έ κ  πασών τών μέχρι τοΰδε συνταχθει- 
σών στατιστικών εξάγεται, ότι αί γυναί
κες Ιχουσι συχνότερον τών άνδρών μέ- 
λανας οφθαλμούς, εί καί τό χρώμα αυ
τών έν γένει είνε λευκότεοον. Έ π ί έκατόν 
άτόμων τά  όγδοήκοντα έχουσι τό αύτό 
χρώμα τών οφθαλμών, τό τού πατρός ή 
τή ς μητρός. Οί δέ διαφέροντες τού πα
τρός ή τής μητρός έχουσι τό  χρώμα τών 
όμμάτων αυτών παραπλήσιον πρός τό τού 
πάππου ή τής μάμμης αυτών. Ό τα ν  τά 
τέκνα γεννώνται έκ γονέων έχόντων διά- 
φορον χρώμα οφθαλμών, κληρονομούσα συν*: 
ηθέστερον τό μέλαν ή καί οχι τά γαλανόν 
χρώμα, έξ ού έπεται οτι ή αναλογία τών 
μελανών οφθαλμών αυξάνει άνά πάσαν 
γενεάν.

* ν  π λ ο ύ ο τ α τ ο ν  ά ν τ ι χ ο λ & ρ ε χ ό ν .
Νΰν, δτε ή άπαισία οδοιπόρος ήρξατο τήν 
καταστρεπτικήν αυτής πορείαν, καί δέν 
ειμίθα βέβαιοι οτι τό έργον τού ολέθρου 
αύτής θά περιορίση μόνον έν Ίσπανίικ,

έπίκαφον είνε νά μεριμνώμεν καί περί προ
φυλαχτικών μέσων κατά πάσηςένδεχομένής 
αύτής προσβολής. Περί τοιούτου δέ ά ντι- 
χολερικού φαρμάκου άναγινώσκομεν τά επ ό- 
μενα έν τή Έ πίστη μ υη χτί ' fSnt/hupfoei.

«Ε ν τό ς πλοίου μεταφέροντος μετανά- 
στας άπέθανον ίκανοί άνδρες προσβληθέν- 
τες ύπό χολέρας Κάτά τόν άπό Εύρώπης 
είς ’Αμερικήν διάπλουν. Ό  πλοίαρχος με- 
τεχειρίσθη πάντα τά  μέσα ποός. θεραπείαν 
τών χ.ολεριώντων, άλλά μ ά τη ν  έν τέλεί 
έδωκε πρός αυτούς τά  εξής άπλούστατα 
φάρμακα : μίαν κουταλιάν τού καφέ ερυ
θρόν πέπερι καί μίαν κουταλιάν άλας φα
γητού έντός 30έκατολλίτρων ζέοντος υδα* 
τος, τούτο δε διέτασσε νά πίωσιν όσον τό 
δυνατόν θερμότερον. *Η· επιτυχία  άπέβη 
καταπληκτική· πάντες οί τό  φάρμακόν 
τού πλοιάρχου μεταχειρ.ισθέντες ασθενείς 
ΐάθησαν ώς διά μαγείας.»

Είς τούς ήμετέρους άναγνώστας εύχό- 
μεθα ποτε νά μή δοθή αφορμή νά σκέ- 
πτω νται περί άντιχολερικών, ά λλ’ άν τό 
φέρη ή κακή τύχη: ι^φί γείνη άνάγκη ή 
τοιαύτη σκέψις, άς μή λησμονήσωσι τό 
μετριόφρον κα^ ταπεινόν, άλλά σωτήριον 
φάρμακον φοΰ πλοιάρχου.

Π ώ ς γίνονται νωπά τά παλαιά
κ α ρ ύ δ ια . — θέτομεν αύτά είς κάδδον,έν 
ψ γύνομεν ζέον καί άλατισμένον ϋδωρ. 
Έξάγομεν αύτά μ ετά  τήν άπόψυξιν τού 
ύδατος.Τότε λαμβάνουσι καί τήν όψιν καί 
τήν γεύσιν, ήν είχον δντα νωπά.

Ό  Τάκινθος μετά φίλου του περιπατεϊ 
κατά  τήν οδόν Άκροπόλεως ύπό τδνφώς 
τή ς  Σελήνης· παρατηρών δε τόν Παρθε
νώνα καί ¿νθουσιαζόμενος αναφωνεί:

—  Χάθηκε, βρε αδελφέ, ένας φωτογρά· 
ψοζ νά τραβήξγ μιά εικόνα άπό ‘δώ, καί 
νά κάν^ι τήν τύχη του ; ! . . .

Π Ν ΕΤΜ Α ΤΙΚ Α Ι Α Σ Κ Η Σ ΕΙΣ
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μ !  δ ΐ-/_0»ς κ ϊ ,  γ ιλ ο ί ο ι . .  .

-ν -
Λ Τ Σ Ε Ι Σ

5 3 .  Π ίτ ρ α -π τ ιρ ά .

Α Λ Λ Η Λ Ο ΓΡΑ Φ ΙΑ
χ . Μ . Γ .  Μ. Μ ιλιτονπολιν . ’ Α π ιο τά λη ο α ν .— χ , 

L .  D . D B r ig h to n .Ά ν α φ έν ο μ ιν  « τ ΐι Π ιρ ο ιχ ά · .—  
χ . β * Δ . Σμίιρνην, τα-χνδρομιχώ ι γρά^ομιν. ‘Ε κ ι- 
οτο λή  τοδ ’1> ,Σ· Α λ ιξίν δ ρ ιια ν ' κ ιρ !
ά ν ΐα *ό *^ 4 ϊώ ν  ϊ ! ι  γράψ ωμιν Λ ρ ο β ιχώ ί γινιχιΒ«' 
ναμένομιν τον στιλπνόν φ ίλον ' Χ α ίρ ι .— χ· Ά ρ ι-  
οτομίνην £ .  Ά λ ιξά ν δ ρ ιια ν ή ^ Ε ά ν , ή οόδίν χοινόν 
μ ιθ ’ δμώ ν ίχονα α  συνδρομή το5 x- Β . Ιπ λη ρ ώ θη  
δ '( 9ά  χα τα λογιοβή  ι ’ ί  τό  δ ιό ιιρ ο »  ϊτ ο ς . 'Ε π ιτ ρ ί -  
ψ α ϊί μα<νά o S (  θα υμ ά οω μ ιν .— χ -Κ .Μ .Τ α γα νρ όγ , 
Τ α χ υ δ ρ ο μ κ ώ ι γράφ ομιν. 'Λ νταπόχριοιν ίννοοΟμεν 
ίπ'ι τώ ν «υμφιρόνταιν τ ο ΐ  φ ύλλου'τήν όμο-.δήν του 
χανονίοατι ό μ ι!{ ' άντίτυπον (μνου ά π ο σ ια λ ή ο ιτα ι- 
φύλλα ¿π ιβ τά λ η σ α ν ' τά  βημιιούμινα  β ιβ λία  ¿ ν ά 
ζια  λ ί γ ο « ' ή βονδρομή τώ ν 'Β χ λ . Μ. φρ. | 0 ' ά- 
ναμίνομιν ό π α S ο ύ «δη α ριβ τοίμ τν  θερμώ ς 
διά τά ς ιδ γ ιν ιΐς  «ροοπαθείας οας.


